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Politică în versuri.

fa) De când opcsiţia unita din 
dieta unguréseá a ajuns së fie In 
majoritate, koşuthiştii au ajuns şi 
mai trufaşi decum erau. In audien
ţele ce le au avut diferiţii politician! 
oposiţionall filele acestea la Burg-ul 
din Viena, în faţa Majestăţii SaJe 
tot mereu vorbiau de dorinţele „na* 
ţiunei“ şi de postulatul de à intro
duc© limba maghiară şi emblemele 
maghiare în armata comună.

A trebuit se vină o fóie de a 
lui Tisza cu numele „Az Ujsag“ së 
le. spună domnilor oposiţionali, că 
greşesc tare când îşT închipue că ei 
vorbesc în numele întregei çatiunï 
şi că representă dorinţele tuturor 
locuitorilor din Ungaria. Suntem 
douë-cjeci de milióne de locuitori In 
acésta ţâră, 4ice „Ujsag“, dér nu 
trebue së uităm, că din aceste douë- 
4ecï de milióne nicî jumătate nu 
sunt Maghiari. Prin armare pe cine 
vréu se sperie koşuthiştii şi aliaţii 
lor, când vorbesc cu atâta trufie în 
numele întregei naţiuni?

Vecjï bine, fóia lui Tisza s’a fe
rit pană acuma ca de foc se recu- 
n0scă acest adevër. Cât timp Tisza 
avea minoritatea în dietă, nicî-odată 
foile guvernamentale n’au grăit ase
menea lucruri. Venind însë acuma 
la strímfcóre. au aiurrs şr ei în starea

...f i,

proverbul român: Gura păcătosului 
adevër grăesce.

Ar crede cine va, oă koşuthiştii 
voind së ia ei frênele guvernării în 
mână se vor strădui së câştige ini- 
mele popórelor, cu cari locuesc îm
preună şi iără ajutorul cărora chiar 
de ar dobêndi independenţa ţerii, 
n’ar fi în stare de*a o suatiné.

La tóté se gândesc însë cei or
biţi de patima şovinismului, numai 
la asta nu. Se vede, că şc0la păti
maşe la care au umblat Maghiarii 
de treizeci şi atâţia de ani, şî-a pro
dus ródele sale.

Nimica alta n’au învăţat ei în 
şc0lă, în societate, la adunări şi prin 
pre9să, decât së aducă mereu tă

mâie idolului aceluia, care se nu- 
mesce „statui naţional maghiarVîn 
care altă suflare sé nu existe decât 
8u§are unguréseá.

Căutând mereu la ţinta agésta 
îndepărtată a politicei lor, pe care 
nu o vor puté reálisa ta vecii veci^ 
lor, ei au uitat, că alăturea deplânşi* 
trăesc atâtea milióne de locuitori, 
cari vorbesc alte limbi şi au alte as- 
piraţiunî culturale, şi când li-a dat 
norocul ceea-ce nici n’au nădăjduit, 
fără se fi căutat înainte a se pune 
bine cu acele popóre, îndrăsnesc a 
vorbi şi în numele lor.

Dér ce vorbim despre străduin
ţele îndreptate spre câştigarea con
cetăţenilor de alte limbi, dór vedem 
că în pressa maghiară şi acuma ca 
şi mai înainte se publică aceleaşi 
batjocuri la adresa naţionalităţilor, 
încă şi mai mult! Ceea-ce mai nainte 
se făcea numai în prosă, astăcji ve
dem că se face şi în poesie. ţ)iarul 
koşutist „Ellenzek“ din Cluşiu a pu
blicat în numărul seu de erî o poe
sie întitulată „Cătră trădătorii de 
patrie“, scrisă de un popă reformat 
cu numel Szabolcska Mihály, care 
se bucură printre Maghiari de repu
taţia unuia dintre cei mai buni poeţi.

Ce se spune în acéstá poesie?
Se spune nicî mai mult, nici mai 

puţin decât că Românii, Slovacii şi

unguresc, pe care domnul Szabolcska 
e aşa de bun să ne îngădue a-1 
cânta deocamdată fie-care în limba 
sa maternă. Cine n’o vré s’o facă 
acésta, cine nu vrea se renunţe la 
firea lui cu care l’a înzestrat Dum
nezeu, la limba şi obiceiurile sale, 
la cultura şi aspiraţiunile sale, — 
pe acela Szabolcska îl scóte afară din 
ţ0ră, acela este „trădător de patrie“.

S’au mai văcjut poeţi şi la alte 
naţiuni, al căror condeiü a fost in: 
spirat de iubirea de neam şi de pa
trie, cum au fest la Germani, de 
pildă, Körner şi Amdt şi chiar şi la 
Unguri Petőfi. Aceştia însă când au 
întonat cântece de patriotism şî au 
ridicat glasul împotriva asupritorilor

cântând cântece de libertate şi pro
rocind zorile redeşteptării naţionale 
pentru poporul lor, — n'au propo 
vëduit însë asuprirea şi n’au făurit 
lanţuri pentru alte popóre.

Nicl-odatà un preot al musei nu 
şî-a profanat în aşa chip chemarea 
ca Szabolcska şi profanarea este 
duplă prin faptul, că poetul acesta 
maghiar este şi păstor sufletesc, 
chemat a propovădui iubirea şi buna 
înţelegere.

Deşi suntem deprinşi a ceti <jil- 
nic în foile maghiare cele mai mari 
insulte şi învinovăţiri de trădare de 
patrie la adresa naţionalităţilor, aşa 
că am început a nicî nu le mai 
băga în sémà, totuşi de astă-dată 
insultele lui Szabolcska a trebuit së 
le ţintuim la stêlpul infamiei, fiind
că au fost scrise de un poet şi păstor 
sufletesc în acelaşi timp.

Greşesc fórte mult koşuthiştii, 
crecjênd că prin asemenea lucruri ei 
pregătesc independenţa ţerii!

Reyista politica.
Nici sëptëmâna acésta n’a adus 

vr’o resolvare în ce privesce crisa 
politică şi de guvern ungară. Majesta- 
tea Sa a primit în audientă pănă 
acum pe 9 din cei 16 bărbaţî po
litici pe cari Tisza i-a recomandat

tFff" ac<
sunt membrii din tóté partidele un
guresc! şi un deputat croat. Monar- 
chul a primit în audienţă pe câte 
trei într’o cji* P© 9 din ei i-a ascul
tat, rămâne să mai asculte pe 7.

Impresia generală după aceste 
audienţe este, că Corona nu vré să 
facă concesiuni partidelor coaliţiunei 
oposiţionale în ce privesce cestiu- 
nile militare şi în alte eestiunî, cari 
ating posiţia de mare putere a mo- 
narchiei. Nici pe terenul economic 
cercurile hotărîtore din Viena nu 
sunt aplecate a face concesiuni, aşa 
că o cale de descurcare e íórte greu 
de găsit, după-ce de altă parte nici 
cei din coaliţiune nu sunt învoiţi 
a-şî jertfi punctul lor de vedere.

Resistenţa corónei e sprijinită 
acum şi de partidul liberal al lui 
Tisza, din sînul căruia încă au fost 
chemaţi în audienţă vre-o 5—6 mem- 
Jbri. Aceştia îşi dau tótá silinţa a 
strica treb#$rele coaliţiunei, căci tot 
mai nutresc speranţa să ajungă la 
cârmă,

In ast-fel de împrejurări situa- 
ţiunea politică internă continuă se 
fie fórte seri0să.

*

In faţa acestei situaţiuni comi
tetul esecutiv al partidelor din opo- 
siţia unită a ţinut alaltă-eri o con- 
ferenţă în care s’a ocupat cu eve
nimentele de la ordinea chilei. S’a 
constatat cu mâhnire, că prea se 
lungesce domnia actualului guvern 
Tisza şi că Tisza a stors în timpul 
din urmă numéróse oficii, ranguri 
şi titluri pentru omeni de ai săi. 
Comitetul n’a adus de alt-fel nici o 
decisiune, ci a enunţat, că hotărînle 
ulterióre şi-le face pendente de la 
resultatul audientelor din Viena.

Tot alaltăeri a avut o conferenţă 
şi partidul koşutist. Francisc Kossuth 
a făcut interesanta declaraţie, că s’a 
înţeles încă de mai înainte cu Tisza, 
ca pănă la resolvarea crisei să nu 
se facă obiect de discuţie actele şi 
faptele guvernului Tisza. Declaraţia 
lui Kossuth a produs sensaţie* care
j l .  „ v  -, ,. .. r»Y — J  17 ,1

a a ^ ^ f ® M ^ k ö a  însu^T a ^ ^ f l e  
la contele Apponyi, pe care l’a pri
mit în audienţă, să nu se atingă în 
dietă deocamdată cestiunile, cari pri
vesc lucrarea guvernului demisionat. 
Mai mult, Maj. Sa era gata a amâna 
din nou dieta prin rescript regesc 
şi Tisza avea deja în buzunar acest 
rescript. Descoperirile aceste au pro
dus o penibilă impresie asupra koşu- 
tiştilor, căcî ele dovedesc, că facto* 
rul suprem constituţional a pus con
diţie coaliţiunei de a nu da ansă 1$ 
isbucnirî de pasiuni nouă, décá vréu 
şi doresc ca dieta se nu fie din nou 
amânată. Şi mai dovedesc aceste des
coperiri de altă parte şi aceea, că 
crisa actuală póte se dureze încă luni 
de cjile. *

FOILETONUL »GAZ. TRANS.c

Smeóica.
— Zoresce-ţi fugarul, o drag Făt-frumos ! 

Zoresce-ţi fugarul şi-aţine-te bine !

Căci étá Smeóica cu chipul hidos 

Pe urmele nóstre pornit-a, şi vine 
Purtată în góna, ca norul de vênt 

C’o falcă în cer şi cu alta ’n pământ.

— N’ai témá, copilă de craiü, căcî cu noi 

E Galben-din-sóre, copilă, n’ai téma ! 

Aruncă năframa cea scumpă ’napoi,

Së crescă un codru năstruşnic de* aramă : 

Păn’ dinţii Smeôicei, rodând, s’ar toci,
Noi fi-vom departe, departe de-aci !

— Zoresce-ţî fugarul, o drag Fët-frumos! 

Nu simţi tu dogorea ardându-te ’n spate? 
E crunta Smeóicá c.u chipul hidos ;

Rodând la copaci, prin pădure străbate.

Ea vine cumplită, cu përul vîlvoi —

Şi decă ne-ajunge, Aman e de noi !

— N’ai temă, tu mândră copilă de craiü! 

N’ai temăj al inimei mele tesaur !

Aruncă-i tu pieptenul de-aur ce-1 ai,

Pe loc să se facă un munte de aur.
Ah, âtă-1 cum cresce cu vîrful în cer — 

Să-l r6dă SmeGica cu dinţii de fier!

— Zoresce-ţî fugarul, o drag Făţ-frumos! 

Căcî muntele ătă, se clatină, crapjă: 
Smetiica cumplită, cu chipul hidos,

Prin borta deschisă se vîră şi scapă.

Ea varsă cătran şi pucitisă pe nări — 

N’aucjî tu vîlv6rea cum clocotă’n zărî?

— N’ai temă, tu scumpă copilă de craiîi! 

N’ai temă, căci lec îi găsim noi îndată! 

Aruncă-i oglinda vrăjită ce-o ai,

Să crescă o baltă adâncă şi lâ tă :

Căcî apa cea lată va pune hotar 

Pe care-o s&’ncerce sS-1 trecă ’n zadar!

— Zoresce-ţî fugarul, o drag Fet-frumos! 
S8 ’ntunecă cerul, pămentul vuesce.
Te uită! Smetfica cu chipul hidos 

Se sbate’n mocirlă şi se svîrcolesce.

Ea urlă turbată şi asvîrle spre noi 

Cu ghiarele-i hîde bucăţi de noroiu!

— N’ai temă, tu dulce copilă de craiü ! 

Acolo rëmâne de-acum înainte !

Noi însë trecut-am pe celă-lalt plaiü,
In lumea de visuri curate şi sfinte ! 

Inlănţuie-mî gâtul cu braţul tëu drag ! -

O, las’ së ne ducă fugarul pribag !

St. O. losif.

Brăduleţul.
Pe Elise Miiller.

Despre un mic brăduleţ, pe care l’am 
vâţut într’o grădină mare şi frum0să, vo- 

iesc să vă povestesc. Era nu numai mic 

dér şi pipernicit, îmbrăcat într’o haină 
verde sărăcăci0să şi ruptă, aşa că nu se 

potrivea să stea într’o societate de plante 
aşa nobile, carî trăiau în grădina aceea.

Nu-i pria brăduleţului aicî şi mereu 

se doria să fie în patria lui iubită, lângă 
liniştitul lac, unde văduse întâiaşî dată 

lumina sórelui, acolo între bradii uriaşi !si 

străvechi. Dér ómenii nemiloşi l’au smuls 
dintre rudeniile sale şi trebui să facă o 

lungă călătorie pănă ajunse în grădina cea 
măretă. Arborii cei nobili se mirau ce

trebue să simtă brăduleţul în pământul 

cel gras şi bun şi nu pricepeau de ce co

păcelul muntean îşî lăsa trist crăcile spre 
pământ. A h ! bieţii arborî nu cunosceau 

dorul cel mare din pieptul brăduleţului şi 

nu audeau sóptele şi vorbele réutációse 

ale florilor şi a altor plante în contra mi
cului străin sosit în mijlocul lor. Palmie

rul îngâmfat, ce sta în vecinătatea bradu

lui, nu putea suferi de loc pe brăduleţ. 

Trandafirii cu flori roşii priveau cu dis

preţ la dânsul. Ah ! de a-şî puté fi ârăşi 

între ai mei, acasă în patria mea, ce fe
ricit a-şî f i ! Séu cel puţin décá a-şî avé 

şi eu un prietin credincios, care să ţină 

la mine, aşi duce-o mai uşor şi aş mai 

puté suporta lupta duşmăn6să pornită îm
potriva mea !

Plin de astfel de gânduri, sera se a- 

propia, amurgul se întindea tot mai mult 

şi brăduleţul adormii în sfîrşit cu ochii 
plini de lacrămî! Apoi sosi nóptea cu a- 

ripa întunecată şi învăli tóté plantele cu 

scutul ei ocrotitor. Acuma nimenea nu-1 
mai vedea, nimenea nu se mai putea uita 

la dânsul, acum brăduleţul se bucura de
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O scire înveselitore am avut de 
înregistrat septemâna acâsta privitor 
la Românii macedoneni. Toţi repre
zentanţii marilor puteri şî-au ridicat 
•cuvântul la Constantinopol pentru 
Implii irea dorinţelor Românilor ma
cedoneni şi au sprijinit în chipul cel 
mai eficace pe ministrul plenipoten
ţiar român din Constantinopol. Am
basadorul austro-ungar baronul Ca
lice cu deosebire a luat sub ocroti
rea sa causa Românilor macedoneni 
şi se speră, că dorinţele acestora 
vor fi împlinite în curând.

M oinl ruso-japones.
Sunt opt cjile de când între Şaho 

şi Mukden se dau lupte crâncene 
între Ruşi şi Japonesi. Lupta nu e 
decisa încă pe nici o parte, se crede 
însă că acjî mâne se va decide pe 
a cui parte e norocul armelor.

Japonesii fac sforţări uriaşe de 
a împresura cele doue aripe rusescî 
şi de a tăia astfel retragerea lui Ku- 
ropatkin din Mukden. Deja se anunţă, 
că generalul japones Nogi, care con
duce aripa estremă stângă, a împre
surat aripa drâptă a Ruşilor şi îna 
intâză spre răsărit, ca se taie linia 
ferată dintre Mukden şi Tienlin şi 
marele drum al mandarinilor, unicul 
drum de retragere a lui Kuropat- 
kin. In acelaşi timp armata genera
lului Oku asediâză Mukdenul dinspre 
sud-vest şi armata lui stă acum lângă 
fluviul Hun la Masiapu.

Pe de altă parte la Şaho cele 
două centre ale inimicilor btau ne
contenit în luptă, er la aripa stângă 
rusâscă duşmanii se combat cu no
roc schimbăcios. Este interesant şi 
caracteristic pentru planul lui Kuro* 
patkin, că Ruşii concentrâză forţe 
considerabile la Fusuri, situat cam 
la 80 chilom. spre răsărit de Muk
den. Prin oraşul acesta trece dru
mul ce vine din munţii Talin şi Ku- 
roki iacă .năaimce contra acestui 
oraş, pentru-ca se-1 oc'jpe şi astfel 
se închidă retragerea centrului ru
sesc de la Şaho.

Re8umam în următorele scirile 
ce vin de pe câmpul de resboiu, cari 
cea mai mare parte sunt din isvor 
privat şi venind prin Londra:

Lupte spăimântătore.

Agenţia »Reuter« (Londra) spune după 

scirî private, că extrema aripă stângă a 

Japonesilor se află la nord-vest de Mukden, 
Jcâţi-va chilom. depărtare de oraş. Grosul 

aripei drepte rusesc! ar fi încunjurat. Se 

dau lupte spăimântăt6re. Artileria japonesă 
a distrus multe sate. Pierderile sunt colo

sale din ambel părţi.

Rapórtele rusescî spun dimpotrivă, că 

bătăliile principale s’au dat alaltăerî la 13 
chilom. la sud de Mukden lângă Taşiceao 

şi Iansutuu. Ambele armate şî-au ţinut po- 
siţiunile. A doua di dimineţa Japonesii au 

reînceput ofensiva cu fórte mare vioiciune 

în contra aripei stânge rusescî, comandată 

de generalul Rennekampf.

„Journalu din Paris află din Mukden, 

că asalturile Japonesilor contra centrului 

rusesc au fost respinse tóté. Ruşii au câş

tigat teren, pe când aripa stângă japonesă 
pune în primejdie aripa dréptá rusescă.

Pierderile Japonesilor trec pănă acum 
de 40,00o ómení. Lupta între corpul de 

armată al generalului hogi şi armata rusă 

comandată de generalul Kaulbars a luat 

proporţii teribile. Lupta s’a dat la 9 kilom. 

la nord-vest de Mukden. Luptei de arti

lerie i-a urmat o luptă cu baioneta, spăi- 

mântăt0re. Ruşii au cucerit câte-va sate 

printre carî şi Taşişao, cheia posiţiunilor 

japonese, cucerind şi multe mitralieze.

In schimb telegramele ce le primesce 

din Tokio (Jiarul »Standard« spun, că flan

curile drept şi stâng japones continuă sé 

înainteze respingând pe Ruşi, carî au 

pierdut 40,000 ómení.

O telegramă din Mukden cu data de

7 Martie spune urmátórele : Trupele ba

ronului Kaulbars au susţinut un duel în

verşunat la 9 kilom. spre nord-vest de 

Mukden. S’au bătut cu baioneta. Compă- 
niile sîberiane au luat din mânile Japone

silor mai multe sate, apoi au ocupat Ta

şişao, care formeză basa operaţiunilor ja

ponese. In acest ţinut situaţiunea strate

gică, neschimbată şi fórte puţin lămurită 

din causa câmpului de luptă prea întins. 

In tot caşul acéstá bătălie va fi decisivă.

Ruşii cred sé mvmgă.

„Lokalanzeigeru (Berlin) primesce din 
Petersburg informaţiunî, după carî scirile 

ultime din Mukden sunt favorabile Ruşi

lor. Situaţiunea trupelor lor la nord-vest 

e bună. Trei diviziuni japonese au încer

cat în zadar sé respingă pe Ruşî. Aceştia, 
comandaţi de bătrânul general Linevici 

în personă, au raportat succese însemnate. 

Generalul Danilov a respins 17 asalturi, 
deşi suferise pierderi marî. Danilov a reu

şit sé împingă înainte aripa sa dreptă. 

După o luptă cu baioneta Ruşii au cucerit 

tranşeele Japonesilor. Câte-va dile înainte 

Japonesii încercară sé rupă liniile rusescî 

la Schapu, dér 80 de tunurî rusescî îşi 

concentrară focul asupra inimicului, cari 
după o jumătate de oră trebui sé se re

tragă cu pierderi marî. Moralul trupelor 
rusescî este excelent. Luptele au fostspăi- 

mántátóre. Ruşii au credinţă în victorie-

Situaţie neschimbată.

Din Tokio primesce agenţia »Reuter« 

scirea, că câte-va asalturi rusescî în apro
piere de Titajtita au fost respinse. Atacul 

japones contra localităţii Manchuntan face

progrese încete. Luni nóptea Ruşii au ese~ 

cutat un contra-atac asupra posiţiunilor 
japonese de Ia pasul Gutulin, dér au fost 

respinşi Situaţia în general e neschim

bată. Japonesii au ocupat, după o crâncenă 

luptă, două localităţi. Un alt atac rusesc 
pe ţărmul drept al fluviului Hunhoy a fost 

respins la 4ece mile de Mukden.

Doué rapórte ale lui Kuropatkin.

Generalissimul Kuropatkin telegrai- 

fieză cu data de 5 Martie confirmând,, că 
tóté atacurile japonese au fost respinse, 

Ruşii au ocupat Nusington, precum şî alte 

sate. Lângă înălţimea b'utilov au făcut 100 

prisonierî. Colonelul Rumschewich a fost 

rănit. Inimicul se retrage spre sud. Ia pa

sul Gutulin vânătorii noştri au înaintat 

pănă la Sunciusi şi Manhesi, după-ce au 

silit pe inimic la retragere. La Ubenpudza 
inimicul s’a retras în vechile-i posiţiunî 

lângă Puiadza. Trupele nóstre au ocupat 

fără de luptă înălţimea, ce domineză ţi
nutul.

In telegrama de la 6 Martie Kuro

patkin dice: La centru e linişte com

pletă. Aripa n0stră dréptá continuă atacu

rile spre sud (|e Mukden. Inimicul a făcut 

sforţări uriaşe, ca sé cuceréscá un sat, 

dér fü respins. Séra la 10 a fost respins 
al 10-lea asalt şi artileria nóstrá de la 

Edagen ne-a sprijinit spre a respinge ata

curile inimicului contra înălţimei Putilov. 

Erî la miedul nopţii Japonesii au atacat 
Kandolisan, ínsé după o luptă de trei óre 

au fost respinşi. La Gutulin am numerát 
2030 cadavre japonese, intre cari ofi

ţeri. Am înmormântat o parte a celor că- 

4uţî. Trupele nóstre de le Tomaguşan au 

respins mai multe atacuri ale inimicului 
causându-i pierderi enorme. Am ocupat 

un defileu (pas) la 10 verste de Kudiadza.

După scirile mai noue luptele 
în jur de Mukden n’au pierdut ni
mic din violenta lor, ci devin din 
ce în ce mai ’nverşunate. Cei doi 
inimici îşi susţin şi şî aperă posiţiu- 
uile cu încăpăţinare. La 7 Martie 
lupta la aripa drâptă rusescă a du
rat pănă sera. După o depe-ă din 
Mukden Japonesii au luat o bună 
p$IÎfîuue la Matsiapu şi înainteză 
spre nord, fără înse a-şî fi apropiat 
ţinta. Pierderile Ruşilor sunt mai mari 
ca pierderile de la Liaoyang, ale Japo• 
nesdor insé sunt şi mai mari.

Scirile din Tokio vestesc, că re
tragerea lui Kuropatkinin e primej
duită şi că Ruşii încep a şî retrage 
trupele de la aripa stângă şi-şi trimit 
trupele de ajutor spre miacjá-nópte 
de Mukden.

Din tóté aceste scirî, cari în 
mare parte se contracjic, nu se póte 
cunósce adevărata stare a lucrurilor 
la Mukden.

Textul noului manifest al Ţarului.
Ţarul Nicolae I I  a adresat po

porului rus un nou manifest, care a 
fost trimis telegrafic tuturor diarelor 
mari din lume. Manitestul acesta, 
care a format şi va forma incă obi
ect de viuă discuţiune în pressa din 
îumea âe adî,îl publicăm aici cu textul 
lui întreg aşa cum a apărut în Me
sagerul imperiului“ din Petersburg.

Se cjiee că manifestul acesta al 
Ţarului a impresionat favorabil mas- 
sele lucrătorilor, carî sunt împărţiţi 
acum în doue tabere. Numărul gre
viştilor a început se scadă în Rusia 
şi propaganda naţionalistă rusă câş
tigă teren.

Etă manifestul :
„Sortea nepătrunsă a voit să bântu- 

iască patria cu grele încercări. Râsboiul 

sângeros din Extremul Orient pentru on6- 
rea Rusiei şi domnia în apele oceanului 

Pacific, atât de necesară pentru întărirea 

prosperitâţei pacînice nu numai a poporu

lui nostru, ci şi a celorlalte popore creştine 
pe timp de secole a cerut de ia poporul rus
o însemnată încordaie a forţelor şi a în

ghiţit multe victime scumpe inimilor 

nostre.

„Pe când glorioşii fii ai Rusiei se luptă 

cu vitejie şi devotament, dându-şî vieţa 

pentru credinţă, Ţar şi patrie, în patria 

ndstră chiar au isbucnit turburărî spre bu
curia inamicului, spre mâhnirea nrîstră. 

Orbiţi de trufie, şefii mişcărei revoluţio
nare dau lovituri sfintei biserici ortodoxe 

şi temeliilor întărite prin legî ale statului 

rus, ei cre<jend că decă vor distruge le

gătura firescă cu trecutul, vor nimici ac

tuala ordine de stat şi vor întemeia în 

locul ei o nouă administraţie a ţârei pe

o basă, care nu-i potrivită pentru patria 

n6stră.
„Atentatul asupra lui Sergiu, care iu- 

bia cu căldură întâia capitală a Imperiu

lui şi a găsit o morte prematură în mij

locul monumentelor sfinte ale Kremlinu

lui, rănesce adânc sentimentele naţionale 

ale fie-cărui cetăţen, căruia îî sunt scumpe 

ondrea numelui de rus şi reputaţia pa- 
triei.

„Indurăm cu resemnare încercările 

prin care trecem şi găsim putere ş» mân
gâiere in adânca credinţă, în mila pe care 

Dumnezeu a arătat-o tot-deuna puterei 

rusescî şi în străvechea şi cunoscuta 

supunere a credinciosului popor pentru 

tron.
„Prin rugăciunile sfiutei pravoslav

nice biserici, sub stindardul puterei ţariste 

Rusia a trecut deja adesea prin râsbdie 

mari şi a eşit tot-deuna ou o nouă putere 

neînfrântă, din nevoi şi greutăţi.

„Totuşi desordinea internă în timpul 

din urmă şi crescerea râscdlei şi a turbu- 
rărilor ne impune datoria de a aduce 

aminte instituţiunilor de guvernământ şi

liniştea mult dorită. Dér ce simţuri îl cu

prind de-odată? Vise el, séu era adevér, 

ceea ce vă<Juse ? Par’că ici în apropiere 

se ivi o flacără luminósá prin întunerec,; 

apoi colo altă flacără? Ah, dér nu era 
nicî vis, nicî apariţie... nu. — Flăcările se 

apropiau din ce în ce şi umpleau aerul... 

erau prieteni cunoscuţi şi iubiţi ai patriei 

sale, erau licuricii carî veneau sé-1 visiteze. 

Ei sbîrnăiau pe aci şi pe dincolo şi în 

sfîrşit veseli, că au găsit pe micul lor 

prietin din munţi, se adunară în jurul lui 

şi se aşedară pe ramurile lui cele ver^î. 
Ehei, cum sclipeau şi scînteiau în întune- j 

recul nopţii şi ce frumos apărea micul 
brăduleţ, par’că sute de diamante îl împo

dobeau! Acuma nu se mai ruşina, acuma 
strălucea mai frumos, ca tóté rozele şi cu j 

mândrie îşi întindea ramurile în tóté • 

părţile. |

Dér fericirea sa nu era încă desé-j 

vîrşita. Prin desişul grădinei şe amji un , 
murmur, finele pădurilor îşî făcură şi ele j 

apariţiunea şi jucau uşor prin aer dansu-1 

rile lor vesele şi în mijlocul lor, îmbrăcat 

într’o haină verde aurie, împodobit cu 

mărgele, diamante şi alte nestimate lumi-

nóse — se ivi strălucitor împăratul bra

vilor cu sceptru şi coronă. Împăratul se 
apropie repede de brăduleţ şi îl sărută. 

Ah, ce bine se simţi acum brăduleţul şi 

privi în sus la dânsul cu recunoscinţă. 
împăratul ínsé îi dise : »Fii liniştit, tu n’o 

sé mai fi singur dragă, brăduleţ. Am au- 
dit dorinţa ta, cunosc gândurile tale şi 

eoă ţî-am adus un mic prieten, cu care 

să vorbescî şi care te va înţelege. Nu te 
mai supăra pe îngâmfaţiî şi invidioşii lo

cuitori ai acestei grădini, ci gândesce, că 

tu ai menirea de a face bucurie şi a a- 

duce folos omului, care te-a plantat aici. 

El te-a adus cu gând bun şi tu cu calită

ţile tale numai bucurii o să-i produci şi 

ca să-ţi poţi îndeplini şi mai bine chema

rea ta ţi-am adus aicî un prietin. Nicî o- 

dată sé nu cre^î că escî uitat de mine, 

căci împăratul bravilor nu uită pe fiií séi, 
el îi găsesce orî unde ar fl pe pământ. 

Cresce şi te întăresce, mie spre cinste şi 
ómenilor spre bucurie!

După ce sfîrşi el aceste cuvinte 

planta pe noul brăduleţ în pământul mólé 
şi amândoi amicii se îmbrăţoşară cu dra

goste. împăratul bradilor ínsé întinse mâna

lui apérátóre peste copii séi şi dorul de pa

trie dispăru din acéstá clipă. Uimiţi pal
mierii şi trandafirii priveau la acéstá apa- 

rinţă nocturnă şi nicî nu îndrăsneau se 

se mişte. Impératul bradilor îşi luâ apoi 
rémas bun de la iubiţii séi fii sărutându-i 

cu duioşie... Apoi plecâ împreună cu zînele 

lui prin nóptea liniştită, încunjuraţî de 

mii de purtători de facle. Intunerecul ărăşî 

acoperi grădina, dér linişte încă nu se făcii 
curând.

In colţul singuratic noii prieteni îşî 
povestiră nesfîrşit despre frumósele păduri 

din patria lor, despre lacurile cu apa lim

pede ca cristalul şi despre covórele moi de 

muşchi Astfel trecu scurta nóstrá nópte de 

vară şi somnul nu se lipi de ochii lor. In 
diminâţa urmátóre ómenii priveau cu mi

rare cât de frumos şi repede crescea bră

duleţul şi nu-şî puteau da semă, cine a 

plantat pe prietenul séu de-alăturî. Nimeni 

nu putu afla taina acésta, fîind-că limba 
florilor şi a arborilor nu se înv0ţa în nicî 

o şc0lă şi nu o pot pricepe ómenii. Amân

doi prietenii insé cresceau şi păreau aşa 

de veseli şi de mulţumiţi, în cât nu ré- 

maseră în urma celorlalţi arbori nobili.

Erna însă, când trandafirii îşî pierduseră 

de multă vreme frundele şi florile şi su- 

meţii palmieri sgriburiau învăliţî în man

talele lor diforme de ernă, prietenii noş

tri erau veseli, căci singuri ei aveau o 
haină frumOsă, de col6re verde închisă cu 

dantele delicate de zăpadă, ăr păsărelele, 

carî nu plecaseră în ţările căldurtfse ve

neau pe crăcile lor vercjî şi cântau vesele 

cântece.

Când luna plină însă luminăză gră

dina cea liniştită şi câmpiile îmbrăcatejcu 

zăpada sclipit6re, atuncî împăratul zăpezii 

ărăşi sbtfră peste pământ îmbrăcat în man

taua de cristale sclipittire şi îşî visiteză 

copiii s8i, er aceştia se bucură, uită gerul 

şi furtunile şi aşteptă cu inima mângâiată 

aproprierea primăverei.

Vedeţi, deci, iubiţi cetitori, din cele 

ce v’am povestit, că nimenea nu este de 
tot părăsit în lumea acăsta. Şi de fiinţele 

cele mai mici şi slabe ale pământului are 
grijă şi veghiază un spirit protector, care 

le întinde mână de ajutor tocmai la 

timp. (»A. T.“)



Nr. 44.— 1905. GAZETA TRANSILVANIEI. Pagina 3.

tuturor autorităţilor datoria şi jw«râ<raentii'l 

lor de credinţă, în scopul de & vegjhia 

asupra apărărei legilor şi a siguranţei pu
blice, în deplina cunoscinţă a răspunderei 

lor morale şi da serviciu, faţă de tron şi 

de patrie. Gândindu-ne mereu la binele 

poporului şi firma nóstrá orpdintţă în Dum- 

ne<Jeu, că după ce a pus la încercare răb

darea nóstrá ne va dărui victoria armelor, 

chemăm pe toţî omenii cu sentimentul 

bun din tóté clasele poporului, sé s»e ală

ture la noi cu fapta şi cu cuvîntul, pen 

tru marea şi sfânta faptă de a birui pe 
aprigul duşman extern şi pentru stîrpirea 

réscólei în ţâră, precum şi pentru-ca sé lu 

creze în contra turburărilor interne.
„Amintim, că [numai atitudinea liniş

tită a tuturor populaţiunilor nî ar face cu 
putinţă sé realisăm — pe basa reînodrei 

vieţei intelectuale a poporului, — îmbu

nătăţirea sortéi sale şi perfecţionarea aşe 
(Jémintelor statului.

„Fie ca toţî cetăţenii ruşi sé se striri

gă cu tărie împrejurul tronului, care e 

credincios trecutului Rusiei şi sé ducă în 
mod cinstit şi eonscienţios în unire cu n-oi 

grija pentru tote afacerile de stat.
„Fie ca Durauecjeu sé dea clerului 

evlavie, guvernanţilor şi magistraţilor ade- 

vér, poporului pace, legilor credinţă şi pu

tere pentru întărirea autocraţiei şi pentru 
binele scumpilor noştri supuşi.

Nicolae.“

SCIRILE piLEI.
— 21 Februarie v.

t  Victor Popescu. Mercur! în' prima 
Martie st. n. advocatul Victor Popescu din 
Braşov se afla tocmai pledând în sala tri
bunalului când de-odată îi veni réu. îngăl
benind îşi întrerupse pledoaria şi membrii 
tribunalului i-au sărit întru’ajutor şi l’au 
condus în cabinetul d-lui jude Grünfeld, 
unde veniră în curând mai mulţi doctori, 
carî i-au dat primele ajutóre. Popescu fu 
atins de apoplexie (gută) şi fü transportat 
la locuinţa sa din Strada Négrá. Ajutorul 
medicilor nu l’a putut salva şi după sufe
rinţe de o séptémáná s’a mutat ia cele 
vecînice astădî în 9 Martie, la órele 3 di- 
minéta. Adresăm familiei întristate since- 
rile nóstre condolenţe.

Carton CU preţ redus. Ministrul ungar 
de agricultură prin circulara nr. 5200/905 
aduce la cunoscinţă publică, că vinde car
tofi la particulari, atât pentru pus în cui
buri, cât şi ca articol de hrană cu preţul 
redus de -r> cor. 50 bani heăolitnd Trimi
terea se face numai cu vagonul, ér preţul 
se plătesce cu rambursa. (Nachnahme, után
vétel). Cheltuelile transportului le plătesce 
statul. Petiţiile cu adresa esactă a celui 
ce face comanda şi cu staţiunea căii fe
rate sunt a se adresa la ministeriul de 
agricultură pănă la 15 1. c.

Pentru masa studenţilor români din
BraşOV au întrat: r Lugoj anau institut de 
credit şi economii Lugoşiă 50 cor., d-l 
loan Stoia învăţ. în Orlat şi d-ş0ra Aniţa

Racuciu din Sâlişte în loc de anunţuri de 
ffldanţare 10 cor. D-l loan Socactu profesor 
Braşov în amintirea mamei sale Maria G. 
Socaciu răposată în 22 Febr. v. a. c. în 
Mândra 20 cor. „G>rdianau instit. de cre
dit şi econ. în Foieldea 20 cor. Priméscá 
generoşii donatori cele mai cálduróse mul
ţumite. — Direcţiunea şcoletor gr. or. ro
mâne din Braşov.

Reorganisarea comitetului revoluţionar.
»Politische Correspondent« primesce din 
Sofia scirea, că acţiunea lui Sarafolf în 
Macedonia se mărginesce de-ocamdată la 
vilaetul Ueskueb, deórece ceilalţi şefi ma
cedoneni nu vor să mai scie de Sarafoff, 
care refusa a se supune hotărîrilor comune. 
iGruipul lui Sarafoff se va mărgini la pro
paganda prin dinamită. Acum se reorga- 
nisézâ comitetul macedonean pe base de
mocratice. Doctorul Tatarcef şi Matoff au 
demisionat din însărcinarea de represen- 
tanţi la Sofia ai comitetului revoluţionar. 
Direcţiunea şi representanţa acestui co
mitet va fi luată de şefi aleşi, cari vor ré
sida la Sofia. In vilaetul Adrianopol ur
mézá a se face numéróse arestări. Bulgarii 
încep din nou a fugi la fruntaria bulgară;

,5*
0 cântărâţă română în străinătate. in

numărul 50 al çliarului »Troppauer Ztg.« 
cetim o scire kdespre o serată musicală, 
aranjată la 26 Februarie a. c. în oraşul 
Troppau de cătră »Alianţa damelor creş
tine« din acel oraş. La acéstá serată şi-a 
dat concursul şi cântărâţa de operă d-sóra 
Valéria Papp. »D-sóra Papp — scrie »Tr. 
Ztg.« — a cântat trei cântece stârnind cu 
prestaţiunile sale arstice aplausele yenerale 
ale publicului. Tînăra d-ş0ră dispune de o 
voce splendidă şi de o şc0lă escelentă. 
Afară de acestea figura ei elegantă a pro
vocat admiraţie. A cântat »Loreley« de 
Liszt, »Ich îiebe dich« de Grieg şi „Co- 
drule“ o composiţie drăgălaşe a d-lui că- 
pitan-auditor Eugen Papp, fratele cântă
reţei. Prin cântarea acestei composiţii (»Co
drule«) în limba românescă — limba ei 
maternă — d-ş0ra Papp a atins culmea 
prestaţiunilor sale«. — Ne face o deose
bită bucurie vădând foile străine apreciând 
cu atâta laudă prestaţiunile artistice ale 
unei românce şi ne servesce spre mân
gâiere faptul, că d-sóra Papp a sciut să 
câştige admiraţie chiar şi printre străini 
accentelor duióse românesci. Cu tóté că se 
dice că patria artistului este lumea întrăgă, 
totuşi de câte ori cetim laude la adresa 
artiştilor români, ni-se reînoesce dorinţa 
de a-i vedé întorcêndu-se acasă, unde să 
delecteze pe conaţionalii lor cu talentul, ce
li-a dat Dumnedeu.

Petrecerea suboficerilor şi fruntaşilor
regim. 50 despre care am făcut amintire 
şi în nrul precedent, s’a ţinut la 11 (25) 
Febr. a. c. Despre acéstá petrecere îm
preunată cu producţiune musicală-teatrală 
ni-se scrie urmátórele: Producţiunea s’a în
ceput cu frumósa piesă a lui Alexandri 
»Cinel-Cinel«, în care au jucat mai mulţi 
suboficeri şi d-sóre ca ţărani şi ţărance în 
costum naţional. Dintre bărbaţi s’a distins 
sergentul V. Ivan şi N. Jurja, primul în 
rolul lui Graur şi al doilea ca boer Sandu. 
Tot asemenea şi d-sórele în rolurile: Smă- 
răndiţei, Fioricei etc. Intrégá represen- 
taţia a reuşit peste aşteptare. Ca încheiere 
a producţiunei s’a jucat »Căluşerul de Mu- 
răş« din partea a vr’o 20 voinici unu şi

unu. îmbrăcaţi în costume românesc! de 
pe Murăş, cari sunt proprietatea regimen
tului. Trebue să fi vădut acest joc voini
cesc şi abilitatea, cu care a fost predat, 
pentru ca să-ţi poţi face idee clară despre 
el. Au şi fost răsplătiţi cu aplause fur- 
tunóse. Sergentul N. Cristina ca vătaf şi 
instructor al căluşerilor, merită pentru 
acésta tótá lauda. De altfel întregul merit 
pentru reuşita acestei serate, este în pri
mul rând al sergenţilor Ivan, Jurja şi 
Cristina. Dansul s’a început cu »Hora Si- 
naiei« şi tot cu ea s’a încheiat în zori de 
<Ji. Quadrilul şi Romana s’au jucat de 
aprópe 100 părechî. Peste tot întreg de
cursul petrecerii, presidată de locotenentul 
Anton Sauer, a fost frumos şi impunător. 
La producţiune au luat parte mulţi ofiţeri 
superiori, în frunte cu Esc. Sa gen. Iosef 
Tappeiner, comandantul regimentului, colo
nelul Scheuchenstuel, locot. col. Pacheny, 
major Kriner. căpitanii Musteţiu, Kevere- 
şan, Mfíller, Paternos, locot. Neustifter, 
Kröner, subloc. Michel, Bancs, Stanka, Rup, 
Melzer etc. Ca încheiere îmi esprim dorinţa 
ca bravii suboficeri ai reg. 50 să nuj se 
opréscá la acest frumos început. — F. n.

Societatea meseriaşilor din Blaşiu in
vită la producţiunea teatrală urmată de 
joc, care va avea Ioc Sâmbătă în 11 Mar
tie 1905 în »Hotel Univers.« începutul la 
8 óre. Preţul de intrare: Loc I cor. 1*60, 
Loc II cor. 1*20 Stal 1 cor. Bilete de in
trare se pot cumpăra la »Consum« ér séra 
la cassă.

Program-. »Petulantnl« comedie în 5 
acte de A. Kotzebue trad. de I. Şt. Şuluţ. 
Persónele: D-l Aug. Co!tor, d-na E. Trifan, 
d-sóra [Emilia Dragoş, d-l Aurel Maniu, 
d-l Iuliu Gruiţa, d-l Aug. Gruiţa, d-sóra 
Anetta Nagy, d-l I. Barbu, d-sóra Maria 
Halász, d-l I. Barbu. Mai mulţi ţărani.

Tinerimea română din Braşov (Scheiü-
Costă) învită cu tótá onórea la petrecerea 
poporală împreunată cu dans, ce se va 
arangia Sâmbătă în 26 Februarie v. ( II 
Martie n.) 1905, în sala hotelului «Central« 
(Nr. 1) din loc. începutul la 8 óre séra. 
Corurile se dirigiézá de d-l St. C. Voicu, 
absolvent al conserv, din Bucuresci şi di- 
rigent al corului bisericei Sf. Adormiri din 
Braşovul-vechifl. Din venitul curat, o parte 
se alătură la fondul tinerimei de pe Cóstá, 
ér altă parte pentru scopuri filantropice. 
Preţul de întrare: de persóna 1 coróná. 
Contribuirî peste taxă şi oferte marini- 
móse se primesc cu mulţămită şi se vor 
publica.

Apetitul Parisienilor. pilele aceste a
apărut o interesantă etatietioft, «are mjirö, l0Vlcï# A  fôâX aJes preşedinte al clu
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Târgul de ţâră al treilea al comunei 
Vaida-Recea, (comitatul Făgăraşului) se va 
ţine în anul acesta, precum şi tot-déuna, în 
viitor în 21 Martie st. n.

Luna, ca oglinda pământului. Crom-
melin, preşedintele societăţii astronomice 
englese,  ̂recomandă geografilor, ca la ho- 
tărîrea “părţilor necunoscute ale pămân
tului se considere drept oglindă luna. El 
a ajuns la acéstá constatare în urma fap
tului, că ia întunecime de lună regiunile 
polare se puteau observa în lună. Décá 
s’ar studia acésta s’ar puté ajunge la con
statări interesante.

De la curtea cu juraţi. La curtea cu 
juraţi din Braşov s’a terminat erî procesul 
lui Petru Szonda din Purcăreni, acusat că 
şî-a dat foc casei şi prăvăliei. Curtea a 
fost presidată de judele Budai Gábor. Acu- 
sarea a susţinut’o substitui Molnár Endre, 
ér apărător a fost Dr. Weiss Ignatz. 
Szonda a fost achitat. Procesul a durat 
3 dile.

Alegerea de la Ceh. in numărul 7 de 
Duminecă al fóiei nóstre, s’a strecurat o 
eróre în articolaşul privitor la alegerea 
de la Cehul-Silvaniei, pe care o rectificăm
— Prin omisiunea unui nu se con
turbă cu totul îuţelesul frasei din rându
rile 4 şi 5, carî sunt a-se ceti corect: »Br. 
Bornemisza a fost ales la Ceh, înse nu cu 
drept şi lege“...

Soţia mea a fost bolnavă doi anî şi
după-ce au purtat sése săptămâni crucea 
d-v0stră dublă electro-magnetică R. B. Nr. 
86967 s’a însănătoşat pe deplin, reuma
tismul şi astma ei au încetat, pentru care 
nu pot fi îndeajuns mulţumitor invenţiunii 
d-vóstré minunate. Repet mii de mulţumiri. 
Cu deplină stimă JKlinka lanos (Arîgern.)

Acéstá scrisóre a primit’o inventa
torul crucei vindecátóre electro-magnetică 
R. B. Nr. 86967. d-l Müller Albert (Buda
pesta V., Strada Vadász Nr. 42/a) E.

Clubul naţionalist —  
fapte şi cuvinte.

Deputaţii români, candidaţi de 
comitetul adunării activiste din Si- 
biiu, opt la numer, au format îm
preună un club nationalist, la care 
s’au alăturat şi deputatul slovac Mi
lan Hodza şi şerbul naţionalist Pav-

numărul vitelor ce s’au consumat de cătră 
locuitorii capitalei Franciéi în decursul 
anului trecut. In abatorul Villette s’au 
tăiat în anul trecut 250,000 boi şi vaci,
230.000 viţei, 1,700.000 oi şi berbeci şi
200.000 porci. In abatorul Vaugirard au 
fost tăiaţi 45,000 boi şi vaci, 46,000 viţei,
320.000 oi şi 120,000 porci. In halele de 
vândare ale’ Parisului se vând anual cam 
16 milióne chile de carne de vită, 19 mi- 
lióne carne de viţei, 8 milióne carne de 
óié şi 27 milióne carne de porc. In total 
s’au mâncat anul trecut 246,957,485 chile 
de carne, cam 670,000 chile la di. Afară 
de acésta se mai taie an de an cam 20,000 
de cai şi măgari.

bului d. Teodor Mihali, 6r notar d*l 
Milan Hodza.

Indatăce s’a constituit clubul 
naţionalist foile maghiare din Bu
dapesta au început să publice co
municate despre cele ce s’au petre
cut în sînul lui. Au vorbit şi de a- 
titudinea politică a Românilor din 
club şi de*o hotărîre, ce ar fi luat’o 
clubul naţionalist ca limba sa de 
consultare şi protocolară se fie cea 
maghiară. Din partea clubului însuşi 
nu s’a publicat pănă acuma nici o

Voinicu şi colera.
— Baladă poporală. —

Colo jos

Pe-un şes frumos,

La curţile lui Organ,

Lui Organ 

Cel bocotan,

Străin voinic îrnî sosea,A.
îmi sosea 
Îrnî ajungea,

Pe-un roib negru ca corl^u 
Şi iute ca vulturu.

Cel voinic cura îmî sosea 
Căluşelu-şî vijgălea,

Cu potcdve ’1 potcovea. 
Murgu sta 

Şi nu prea sta,

Şi din graiu mi-1 agrăia: 

„Hei dragă stăpânule 

Iute cu potcovele,

Mai iute cu cuiele,
Că colera raî o sosit 

Ce-o găsit 

Mi-o ’nceluit,

Inceluit

Oraorît.

Ce-o aflat 

Mi-o îngropat.“

Gura (Jicea 

Cum îmi sosia 
Colera 

Năprasnica

De care lumea fugea,.

Cum sosia 

Cum îmi «Jicea: 

„Voinice voinicule, 

Grăbesce-te ’n potcovit 

Că ai cu mia’ de vinit, 

De vinit 

De drumărit,
Pănă col’ la Gârla rea,

Unde nu e nici un bine 

Numa chine 

Şi suspine,
Şi crâşnitul dinţilor 

Blastămul părinţilor“.

— „Hei coleră pomă rea 
Duce-m’aş la Gârla rea,

Pe tin’ să te îmbrâncesc 

Şi în ea să te trîntesc,
Dér vin duşmani stréinei 

Sé-’ml ducă mândra cu ei, 

Şi vin duşmani văpăiaţi 

Să-’mî ducă pe ai mei fraţî, 

Pe-ai mei fraţî 

Pe-ai mei fertatî".

Colera eră-i (jlicea 
Şi măselele ’ş bătea:

„Cată iute cuiele 
Şi bate potcovele,

Că n’ara vreme de-aşteptat 

Şi cu tine de luptat“.

— „Potcovele le-am bătut 
Cu cuiuţe de argint 

Sé n’ajungă pe pământ;

Ér cu tine bo!ă rea 

N’oiu mere la Gârla rea,

Făr* cu tin’ m’oiű résből 

Şi pe tin’ te-oiű birul,

Şi în Gârlă te-oiu trânti.“

Cum (Jicea 
Aşa făcea,

Că de şele mi-o prindea 

Oblu ’n dóué mi-o rupea 

Şi în gârlă mi-o svîrlea,

Dér Gârla n’o cuprindea 

Făr’ afară rai-o ţipa,

Lumea sé mi-o pustiéscá 

Pe ómeni sé-i prápádéscá.

Cui. de Theodor A. Bogdan, 
înv0ţător în Bistriţa.

S i r o í i í L

Cei mai excelenţi profesori şi mediei 
îl recomandă ea remediu ea efect contra morburilor dë plumânî, afecţiunilor organelor de res-

or
ace

piraţie, precum: bronchită cronică, tusă convulsivă, şi mai ales este recomandat
d u p ă  in f l l ie n z ă .  — Sirolinul promov^ză apetitul şi face să crească greutatea corpului, depărtezi tusa şi flegmă şi 
se înceteze asudarea de nopte. — Din causa mirosului şi gustului său plăout este luat cu plăcere şi de copiî. In farmacii să 
capătă în sticle de 4 COr. Să fim atenţi, ca fie-care sticlă să fie provăcjută cu firma de mai jos

F .  H o f f m u n n - L a  R o c i i e  «fe C o . fabrică chimiGă R a s e i  (Şviţera.)
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declaraţiune seu desmioţire în pri
vinţa acesta.

Unul din cetitorii noştri ne scrie 
cu privire la acestea următ6rele 
rendurî, cărora le dăm loc în spe
ranţa, că vor contribui ca deputaţii 
românî să facă paşii cuveniţi pentru 
lămurirea lucrurilor:

aflând de ce era vorba, îndată a cerut cu
vântul spre a declara în limba germană, 

că dă şi din parte-şî espresiune mulţumî- 
rei pentru activitatea imparţială a d-lui 

fişpan, ca să nu se credă, că numai acei 
membri ai comisiunei carî aparţin partidei 

guvernului, ar fi recunoscători !

Curios lucru, că încă nimenî n’a cri- 

tisat ex-thesi pe noii deputaţî românî şi 
procedeurile lor, şi deja se ridică glâsurî 

de apërare în organele activiste şi se de
clară sus şi tare, că folosul activităţii nu 

trebue căutat în parlament, ci afară de 

parlament, în meetirigurile ce eventual le 
vor puté ţinâ cei opt deputaţî.

Despre un lucru are së fie în curat 

orî-cine: Deputaţii românî din Budapesta 
trebue së scie, că toţî paşii lor vor fi ur

măriţi de mii de ochî de acasă, şi astfel|tre- 
bue s0-şî íntocméscá fiecare cuvânt şi fie-care 

pas ca cel puţin së nu strice, décá nu pot 
folosi causei. Mai ales së nu uite, că imu

nitatea de deputat nu-i póte scusa décá 

între faptele şi cuvintele lor se vedesce 

contradicere. Şi o astfel de contragere 

am vëdut pănă acuma şi eu în douë mo

mente :
Intâiu s’a publicat prin tóté foile, în 

douë rânduri, că deputaţii românî ar fi de

clarat că programul lor stă mai aprópe de 

Kossuthiştî de cât de partidul liberal. Va 

së (Jică o înclinare spre Kossuthiştî!
Orî-care ar fi programul deputaţilor 

românî, în general şi special, peste faptul 

acesta, care nu s’a desminţit de nimeni, 

nu se póte trece cu indiferenţă. Dér e şi 
în contradicere cu ceea ce deputaţii ro

mânî spun publicului românesc, prin orga

nul lor de la Arad, unde se scria :

»Referinţele partidelor parlamentare 
de astădî pe noi nu ne privesc. Pentru 
noi tóíe’sunt una şi noi trebue së fim una 
faţă cu ele. Nu ca duşmani, ci ca Ro
mânî«.

Ei, atuncî de ce preferinţa faţă cu 

Kossuthiştii ?
Al doilea: s’a publicat în tóté foile, 

că clubul deputaţilor naţionali, constituit 

sub şefia d-lui Dr. Teodor Mihali, a adop

tat limba maghiară ca limbă oficiósá de 

desbatere şi de protocol. Faptul nu s’a 
desminţit, deşi era prilej aai. întreb cu 

cuvintele »Tribunei« redigeată de Russu- 

Şirianucare, cum se spune, a pledat pentru 

limba maghiară şi a isbutit. Ei bine: >Aşa 

se contopesce sufletul poporului în sufletul 
r epresen tan tului sëu şi se creézá unitatea 

naţională fără de care e imposibilă o luptă 

naţională ?«
Şi cum se potrivesce acésta cu basa 

de operaţie ce statoriaţî :

»Cine a luat asupra sa sarcina de a 
representa poporul, acela trebue së abdică 
de sine, de simpatii şi antipatii, plăceri şi 
displăcerî subiective, în lăuntruşi in afară 
de-opotrivă ?«

Un cetitor da foi romanesc/.

Comitetul permanent administrativ ai 
comitatului Braşov a ţinut la 7 Martie o 
şedinţă, în care viceşpanul Dr. Fr. Jeckel 

şî-a cetit raportul administrativ, cu care 

în legătură a recapitulat timpul de un an 
de când d-l fişpan Dr. George de Székely 

a fost numit în fruntea comitatului Bra

şov. La 9 Martie se împlinesce adecă anul 

de când d l fişpan a fost instalat. In tim
pul acesta, dise d-l vicişpan, d-l Dr. de 

Székely a sciut să câştige inimele tuturor 

fără deosebire de confesiune şi naţionali
tate, dându-şi t0tă silinţa a promova sta
rea culturală şi economică a acestui co

mitat. D-l. viceşpan imploră dela Dumnezeu 
ca d-l Dr. Székely şi mai departe sö pötä 

lucra pentru binele patriei şi al comi
tatului.

D-l fişpan emoţionat răspunde, că un 

an este prea scurt pentru a-şî câştiga me
rite deosebite. El privesce acéstá salutare 

a comitetului permanent ca un semn de 
prietenie şi bunăvoinţă şi o recunóscere a 

silinţei sale de a lucra imparţial. Işî va da 
silinţă şi în viitor de a câştiga şi păstra 

încrederea concetăţenilor săi.

Adv. I. Lenger — spune »Kr. Ztg.«— 

care a întrat pe când vorbia fişpanul,

Un banchet al pressei în Bucurescî.
Personalul redacţiei şi administraţiei dia- 

rului »Universul« a oferit Luni séra în loca

lul restaurantului Vera, un banchet d-lor 
Marion şi Jbrocopiu, doi colegi, carî au îm

plinit două-<Jecî de anî de muncă Ia acest 

(Jiar. Două-<Jecî de anî de muncă cu suc
cesul, care a făcut din întreprinderea ob

scură de atunci, instituţiunea populară de 

astădî, constitue o viaţă de om. Aşa a ju

decat pressa, care a fost íntrégá representată 

la acéstá interesantă sérbátóre profesiona

lă; aşa a judecat proprietara (Jiarului, care 

a oferit neobosiţilor séi redactori câte un; 
condeiu de aur; — aşa a judecat, în sfîr- 

şit de mult publicul cel maré, care ’şî-a 

făcut hrană <Mlnic& din produsul munceî 
intelectuale a acestor confraţi şi a colegi 

lor lor. — Felicităm cu tótá căldura inimei 

pe sărbătoriţii confraţi de la »Universul«.

Geoagiu ,  în 6 Martie 1905.

(Coresp. part. a „Gaz Trans.“)

Steag de nun tă  periculos pentru  
stat. O nuntă frumósá ţărănâscă )a fost 

a(Ji în Geoagiu, o nuntă, ca şi care nu
mai la noi la Românii poţi vedea. Nuntaşii 

tocmai eşisera dela biserică şi s’au şi în
cins feciorii la o horă veselă şi frumósá 

şi jucau de-ţi era mai mare dragul se te 

uiţi la ei. In mijlocul nuntaşilor era şi vor

nicul cel mare, care purta un stég făcut 

din o pânză albă de in, vre-o câte-va nă
frame, brâe şi panglici dela fete. Stégul 

acesta, — pe care îl fac vorniceiî (che

mătorii) şi după nuntă erăşi îl desfac, do

nând o parte din obiectele de pe el mi

resei, drept cadou, — are mare însemnă

tate la nunţile ţărănesc! de pe aici. De 

aceea nu este nuntă, la care acest steag 

să lipsâscă.

Cam pe la 12 őre din (jli nuntaşii îşi 

petreceau fără grije, când vr’o 3—4 domnî 
unguri, între cari un notar din Balşa, 

Koncza Kálmán, care aşa de dragi îi are 

pe Români, de pe a căror spinare trăesce, 
încât ar fi gata să-i stingă într'o lingură 

de apă, apoi un advooat jidan, aşedat nu
mai de curând în Geoagiu, — se apropiată 

de grupul nuntaşilor. Notărăşelul amintit 

aflându-se într’o stare cam iluminată, se 

deşteptă din cugetele sale patriotice când 

zări stégül, la care uitându-se mai de a- 

própe, observă, că pe el, — horibile dictu, — 

erau aninate şi câte-va panglici tricolore 
românescî! La atâta cutezanţă valahă to

tuşi nu s’a aşteptat d-l notarăş. Au(Ji 

acolo! Să pună ei trioolor românesc pe 

steag?!... Văzând deci acestă sabie a lui 

Damocles, care în forma unui tricolor ro

mânesc atârna deasupra statului maghiar, 

araeninţându-1 cu prăbuşire totală, cu gr<5ză 
în suflet alergă la fisolgábirétil SŐ-1 avi- 

seze despre acestă primejdie, ca încă de 
cu vreme sé se facă paşii de lipsă pentru 
confiscarea stégului periculos.

Er fisolgăbirăul Fekete, de aicî, care 
în timpul din urmă a devenit atât de fai
mos din causa multelor şi nedreptelor k>- 

sînde, ce le-a aplicat bieţilor Români ca 

un fel de résbunare, că la alegerea de 

deputat din Orăştie w’au votat cu candi
datul guvernului, şi-a pus întreg aparatiH* 

în mişcare, ca sé salveze patria ameninţată. 

Porunci deci sbirilor séi, cari din neferi

cirea lor erau chiar Românî, ca ső grâ- 

béscá la faţa locului şi sé confisee stégül'.

Bieţii nuntaşi, carî într’aceea se du 

seră la casa miresei şi îşi continuară acolo 

petrecerea, se treziră dintr’odată cu cei 2 
panduri, carî pretinseră sö li se estradée 

stégul de nuntă, căcî ei au porunca dela 
Măria Sa solgăbirăul, sé-i ducă la el.

Acest amestec incua'ificabil al orga
nului administrativ într’o nuntă pacinică 

ca asta, produse o adâncă eonsternaţiune 

în sînul poporului. Vétjénd ínsé, că cu 

forţa nu vor ajunge departe, n’avură ce

face, ci predară stégul pandurilor, car! 
îl duseră la pretură. Vr’o câţi-va nuntaş! 

însë, carî plecară së vadă oe vor face cu 
stégul lor, întâlnind în cale pe un eand. 

de adv. român din Geoagiu, îi istorisiră 
întâmplarea, rugandu-l së mérgà la pre

tură şi së cérâ în numele lor estradarea 

8tégului, cu atât mai vârtos, că ei n’au 

făcut nimënui nimica şi că nu înţeleg de 

ce li s’a confiscat stégul.

D-l din chestie primind însărcinarea 
se presentă înaintea fisoigâbirăului şi preda 

rugarea ţăranilor. Ţ’ai găst’o însë ! Ou tóté 
că d-l cand. de adv. a arătat pănă la evi

denţă, că aceşti ţărani pacînicî n’au avut 

nicî o intenţiune së demonstreze cu sté

gul în contra statului, ci numai dintr’un 

obiceiu stiăvechiu la Româniî din acest 
ţinut, au făcut stégul şi, că şi păn’ acuma 

la tóté nunţile au avut stég de acesta, 

dér nimeni nimica nu li-a dis; că obiec

tele de pe stég sunt cadourile miresei,

;— d-l fisolgăbirău a rămas neînduplecat, 

giis,ţinând, că acest stég e un insemn şi 

..că s’a comis cu el crimă în contra sta
tului, de aceea nu-1 póte estrada, ci are 

să-l păstreze ca „corpus delicti“.

Astfel veselia nuntaşilor rămase con

turbată, dér in schimb patria fii — salvată î

Chestia stégului se va continua îna

intea preturei, ér stegarul va fi pedepsit 

pentru transgresiune !...

Apoi ne mai întrebă compatrioţii noş

tri, că de ce suntem neîndestuliţi ? şi, că 

ce ne mai trebue pe lângă o libertate 

atât de mare ?

■ .'ii-. Er d-l Fekete et Com. plânge cu la
crimi de crocodil, că : „mie numai de săr

manul acesta de popor mi-e milă, pe care 

agitatorii îl seduc!“

Mulţam de o astfel de milă rând ne 

încarcă cu pedepse, fiind nevinovaţi, şi 

ne asupresc unde numai pot! Involuntar 

ne vine în minte povestea cu lupul şi 

mielul.
Zenius.

Feriţi-vă de otrava sufletésca a 
învăţăturilor rele.*)

Discurs poporal rostit la adunarea poporală a 

) parochienilor bisericii Sfântului Nicolae din 
Braşov-Şcheiu în 11 Februarie v. 1905, 

de Virgil Oniţiu, director gimnasial.

Cinstiţi şi iubiţi parochieni ai bise 

ricei Sf-lui Nicolae!

i  t JSătrânul Miron Costin, marele croni

car al Moldovei, mort acum 214 anî, unul 

dintre cei mai însetoşaţî după sciinţă şi 
după carte bărbaţi ce a avut neamul nos

tru, cu înţelepciunea firéscá a vorbii sale 
r bătrânesc! scrie într’un loc:

„Puternicul Dumnedeu, cinstite iu- 

„bite cetitorule, să-ţi dăruiâscă după aceste 
„cumplite vremi a anilor noştri, când-va 

.„şi mai slobode veacuri, întru care, pe 

„lângă alte trebî, să aibî vreme şi cu ce- 

„ţitul cărţilor a face iscusită zăbavă; că 

nnu este alta şi mai frunwsă şi mai de 

nfolos în tótá viaţa omului zăbavă, decât 

„cetitul cărţiloru.
Impliuitu-s’a dorinţa bunului cronicar. 

Dat’a Dumuedeu după acele „cum

plite vremi“ a anilor lui, adî „mai slobode 

veacuri“, în cari „pe lângă alte trebî“ pu

tem să ne îndeletnicim şi cu cetitul căr
ţilor. Dat’a Dumnedeu să avem bărbaţi 

, cărturari, carî să ne povăţuescă prin scri
sul lor. şi dat’a Dumnedeu să avem şi mult 

pppor cu cunoştinţă de carte, care să facă 

„iscusită zăbavă“ ou cetitul celor scrise de 
qrueniî săi cărturari.

,[ Scriitorii de cărţi şi de gazete sunt 

iŞămănătoriî, cărţile şi gazetele sunt să

*) Se scie că unii malc nfenţî din parochia 
Scheiului au pus la cale o agitaţiune urîtă şi de
testabilă în contra corpului profesoral şi a învăţă- 

torimei de la şcol«le nóstre din braşov. Mai întâiu 
publicară o broşură, a căreia rea tendinţă o am de

mascat-o deja pe la începutul anului curent. Con- 

tinuându-se acum acele atacuri prin colonele fóiei 
săptămânale, ce-o scot amintiţii malcontenţl, cum 

se vede, anume pentru a le servi ca mijlo- de agi
taţiune electorală, ne simţim moraliceşte obligaţi 
a da lo •, la rularea autorului, discursului de mai 

sus, făeend astfel cu putinţă, celor în modul cel 
mai condamnabi1 şi cel mai nejust atacaţi, de a-se 
apéra. Red .

mânţa învăţăturii, ér mulţimea poporului 
cetitor este pământul, în care are să ’ncol- 

ţâscă, se crescă şi să rodéscá sămânţa în
văţăturii.

Fericit poporul ai cărui cărturari şi 
gazetari sunt sămănătorî de seminţe bune, 

de învăţături înălţătore şi de folos obştesc;
— nefericit, de trei-orî nefericit poporul, 

ai cărui cărturari şi gazetari nu sunt se

mănători de seminţe bune, ci de neghină 

şi de scaiü, — căcî sufletul poporului este 
ca şi pământul, el primesce de-opotrivă 

şi sămânţa cea bună şi sămânţa cea rea, 

în el încolţesce şi firul de grâu şi buru

iana, şi durere — tot ca pământul — su

fletul poporului póte fi copleşit mai lesne 

de buruiana relelor învăţături, decât de 

rodul bogat al celor bune. Grâul e mai 
plăpând decât scaiul şi unde e grâu şi 

scaiü împreună, acolo grâul se prăpădesce 

şi scaiul dă înainte.
Cine a propovăduit óre învăţături 

mai adevărate, mai curate şi mai Dumne- 
^eescî între ómenii din popor decât însuşî 

mântuitorul şi Domnul nostru Isus Christos? 

Şi totuşî învăţătura lui a încolţit abia în su

fletele unui mic mánunchiű de ómeni, ér 

mulţimea poporului primind neghina se

mănată de fariseii şi cărturarii mincinoşi 

în diua cea de cumpănă a mântuitorului 

strigat’a într’un glas: réstigneşte-l!

Şi trecut’au sute de anî şi vărsatu- 

s’a sângele nevinovat a mii şi mii de mu
cenici pănă când lumea a înţeles şi a pri

mit sfânta învăţătură a Domnului nostru 
Isus Christos, stârpindu-se astfel scaiul 

păgânătăţiî din sufletul popórelor şi făcând 
sé ’neoHésca, grâul curat al creştinătăţii..

Durere, iubiţi ascultători, cercatu- 

ne-a şi pe noi Românii din Braşov Domr 

nul trimiţându-ne o samă de cărturari şi 

de gazetari noi, cari în dilele din urmă 
au început să arunce cu mâna plină în 

poporul nostru din Scheiü sămânţa rea a 

unor învăţături greşite, a căror răspândire 

ar însemna întunecarea şi nu luminarea 

poporului, înjosirea şi nu înălţarea lui.

Ar ti un păcat neiertat pentru noi 

ceştialalţî cărturari, pe cari ne-a învred

nicit Dumnedeu să avem parte de învă
ţătură, şi cari vedem t-i cunoseem sămânţa 

cea rea, ce se aruncă în. popor cu atâta 
nesocotinţă din partea unor fraţi rătăciţi,

— dic, ar fi un păcat de neiertat, décá în faţa 

acestei porniri am tăcea şi am sta cum se 
dice cu mânile în sân. Nu ca să luminăm 

pe fraţii noştri cărturari rătăciţi, căcî sunt 
ei destul de luminaţi, ca să va^ă că um

blă pe căi strâmbe, — ci ca să luminăm 

pe bietul popor, care crede în scrisul ti
părit şi se lasă uşor sedus de învăţături 

rele! Iată o datorinţă frusnósá şi grea 
pentru noi, pe care o să ne-o şi împlinim, 

décá ne va ajuta Dumnezeu.
Ar fi dér să arăt acum, care este 

sămânţa de neghină şi de scaiü, care să 

aruncă adî drept grâu curat între poporul 

nostru din Scheiü?

înainte de ce a’şî .răspunde însă la 
acéstá întrebare, se-mî daţî voia sé arunc

o scurtă ochire peste cele ce s’au petre

cut în anii din urmă în vieţa nostră bise- 

ricéscá şi şcolară din Scheiü. Cunoscând 

aceste, vom înţelege mai lesne rostul în

văţăturilor rătăcite şi ne va fi mai uşor 

să le stârpim.
$

. Sunt vr’o 17 ani de când în comi

tetul parochial al Bisericii Sftului Nicolae 

au întrat ijisce omeni, carî au condus afa

cerile bisericii mai íntáiű împreună şi cu 
alţi ómeni de carte şi de samă din Soiheiu. 
Şi a fost bine aşa. Treburile Bisericii sunt 

treburi obştescî, *aşa dér bine este, ca în 

conducerea lor să fie representată obştea 

prin toţi bărbaţii ei mai de samă şi mai 

aleşi. Dela o vreme însă au început a se 

cam schimba lucrurile. S’a făcut o tovă

răşie de vr’o 4—5 omeni, cari cu încetul 
au început să radă din jurul lor pe toţi 

carî nu dieeau la tóté făptuirile lor: Da! 
Măria ta! — Şi nu-i bine să se facă aşa 

în treburi de ale obştei. Cficî astfel înce- 

tézá paza bună a faptelor, ér paza bună 

este care te apără de primejdia rea. Ast-

I fel stăpânii din fostul comitet parochial 

* s’au lipsit ei înşişi de paza bună şi deci
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nu au putut scăpa de primejdia rea. Ne- 
fiind dér nicî o pază bună, omenii s’au fu

dulit, s’au fudulit tot mai rëu şi mai rău,
— pănă când au ajuns în fudulia lor së 

creadă, că ei sunt — nu ceea-ce erau a- 
decă: nisce slujitori ai Bisericii Sf. Nico

lae, ci — stăpânii bisericii. 0 credinţă 
greşită, de tot greşită, după cum voiű a- 

răta îndată.
Sluga bună caută voia şi binele stă

pânului, — un comitet parochial la locul 

sëu, sciind că e slugă a Sfintei Biserici, 

caută decî numai binele acesteia; — stă
pânul îşî caută numai interesul, folosul şi 

câştigul sëu propriu; — un comitet paro

chial, care crede că el este stăpânul, va 

începe së facă tot asemenea, adecă: îşî 

va căuta interesul sëu şi nu al Bisericii. 
Şi stăpânii din comitet (căcî nu era tot 

comitetul stăpân, ci numai câţi-va din el) 

aşa au şi făcut.
Voiű dovedi cele dise cu câte-va 

iapte. ;
într’o bună çti stăpânii pun treburile 

la  cale, ca unul dintre ei, care n’a făcut 

nimic mai mult de cât îi era datorinţa së 

facă şi anume së facă fără plată şi së se 

imulţămescă cu cinstea locului pe care-1 
•ocupa, — dic, ca unul dintre ei së capete 

un mic dar dela Sfânta Biserică în sumă 

*de 5000 corone! Şi ca mâne adunatu-s’au 

în sinod şi datu-i-au 5000 de cor., bani 

albi număraţi în palmă! —
Alta !

între diregătorii bisericii erau 2 inşi, 
cari aveau së capete câte 600 cor. leafă 

pe an, cu totul deci 1200 cor. pentru doi. 
-Unul dintre stăpâni, care avea una dintre 

aceste diregătorii, îşi dice în gândul sëu: 

mai bine 1200 în punga mea, decât numai 

600 ; ér 600 în a altuia ! Şi ca adi şi-a çlis 

vorba asta în gândul lui şi de mâne în
colo ani întregi de-a rendül a băgat sin

gur la busunar douë lefuri, fără ştirea ţ-i 

învoirea stăpânului, adevărat, adecă a Bi

sericii. —

Alta !
Unul dintre stăpâni şi-a făcut o ti

pografie, ér altul mai mic avea o lefşoră 

prea mică dela şcdlă ; — hai së dăm de 

lucru tipografiei şi haid së mărim lefşdra 

celui mai mic! Şi dat’au cu ochii de ar
chiva bogată în scrisori vechi ale Bise

ricii. „Së le scótem la vileag, frate“, (Jicea 

ăl mare cătră ăl mic, „tu le dai la tipar, 
eu le tipăresc şi Biserica ne plătesce pe 

.amendoi“. Aşa au şi făcut. Şi tipografia 

.-stăpânului a băgat la busunar suma fru- 

îmdsă de 6338 cor, ér puiul de stăpân a 

iincassat tot dela biserică suma de coróne 
4060 pentru darea în tipar a documentelor. 

•Greşala stăpânilor după vremuri a fost cu 

•atât mai mare, cu cât biserica puté së rë- 

imână cu toţi banii aceştia de cor. 10,398 

rîn pungă şi së aibă şi tipărite şi date 

în vileag acele vechi documente fără nici

o cheltuială. Căci Academia română de 
ştiinţe din Bucuresci le tipăria bucuros 

fgratuit, numai s’o fi rugat comitetul. —
Alta!

(Jnul dintre cei de mai nainte, — is
cusit meşter în găsirea de venituri! — 

pentru munca săvârşită de el la Eforia şco

lară, o muncă ce între fraţi era plătită peste 
■cap cu 400 de coróne pe an, dér pentru 

oare Eforia nu a hotărît së ’i se dea vr’un 

■ban, — îşi face el însuşi o leafă de 1800 
•coróne (pe lângă celelalte lefuri şi veni

turi ce avea), punênd astfel la busunar 

:în timp de 5 anî e sumă de aprópe 9000 

•de coróne, fără ca së fi cerut şi fără ca 
:së-i fi încuviinţat cineva un singur bănuţ 

-măcar. — Étá cum au administrat ei a- 

-verea bisericii şi a scólelor !

Apoi felul cum se împărţiau stipen

diile după nemotenii, nu după testimonii, 

volnicia în tótá vieţa bisericescă-şcolară 

îşi nesocotinţa legilor scrise au făcut së se 

umple cupa răbdărilor şi fruntaşii paro- 
chiei Sfântului Nicolae în capul lor cu 

Părintele Dr. V. Saftu s’au ridicat împo
triva acestui fel sëlbatic de gospodărie în 

averea obstéscá şi au început lupta pen
tru „dreptate“.

Deşi lupta acésta mare şi frumósá 

ocare a-ţi pornit’o D-v0stră în iarna trecută, 

*a trebuit së .facă pe ;toţi credincioşii cu

bun simţ ai parochiei, ca sé sară dela 
sine şi de bună voie în ajutorul bisericii 

suferinde, căcî legea nóstrá bisericescă nu 

face deosebire între credincioşi, fiind toţî 

de-o potrivă membri cu drepturi şi dato- 

rinţe egale, fie că sunt născuţi aci în Bra

şov, séu aşedaţi numai aci, — totuşi noi 

„veneticii“ cum ne poreclesc cărturarii 

cei rătăciţi, nu ne-am îmbulzit cu puteréa,. 

ca sé ne amestecăm în lupta D-vostră, ci 

ara aşteptat pănă ne-aţi chiemat D-vostră 

în ajutor, ca sé vă înlesnim isbânda 

dreptăţii.
D-vostră ne-aţi chiemat şi noi ara 

venit! Si am fi fost nisce nemernici, décá 
nu veneam la strigătul D-vostră! — Ore 

nu suntem noi fraţi cu toţii? fraţi de ,a- 

celaşi neam, fraţî de aceeaşi lege, fraţi 
de aceeaşi limbă? Ba, mai mult, nu sun

tem noi chiar părinţii sufletescî şi povă- 

ţuitoriî copiilor D-v0stră? Şi noi sé fi stat 

cu mânile în sân, când D-v0stră ne chie- 

maţi sé v’agutăm la o muncă grţea, fruv 

mosă şi cinstită? , *
Am sărit dér în ajutorul D-vostră şi 

am luptat din răsputeri pentru isbânda 

dreptăţii.
Er eu vé întreb acum pe toţî, cari 

cunosceţî faptele nóstre din trecut, vé în

treb aici în faţa tuturor: cerut-am dela 

D-vóstrá vr’o résplatá, vr’un câştig, vr’un 
folos de orî ce fel pentru ajutorul nostru ?

Dumnecjeu ne este martor, că nu am 

cerut!
Şi decă D-vostră, după-ce Dumnedeu 

ne-a ajutat sé biruim, totuşi aţi aflat de 

bine şi cu cale, ca sé alegeţi între mem
brii comitetului nou parochial pe vr’o 3—4 

inşi şi dintre noi, noi am primit onórea 

ce ne-aţi făcut şi v’am mulţumit prin 

munca nostră grea, cinstită şi curată pen

tru încrederea ce ne-aţi arătat şi suntem 

gata în totă clipa sé ne dăm sama cu 

fruntea senină de tot ce am muncit pen

tru sfânta biserică şi pentru obştea cre

dincioşilor.
*

După acéstá mică ochire asupra ce
lor de curénd petrecute în parochia Bise

ricii Sftului Nicolae, daţi-mi voia sé mé 

întorc la întrebarea pe care o pusesem 

mai sus: Care este dér sămânţa de /ne
ghină şi de scaiü, care se aruncă adi drept 

grâu curat între poporul nostru din Schéiű?

Sămânţă de neghină şi de scaiü este, 

când Duhul cel réu cu glas blând, căcî 

Satana vorbesce tot-déuna cu blândeţe, 

vé momesce dicénd: „Nu vé lăsaţi orbiţi 

fraţilor din Scheiű! Feriţi-vă de cuiul strein 

în casă! Au dat năvală veneticii, ca sé 
vő mânce Biserica! Veneticii de profesori 

şi învăţători sunt isvorul tuturor relelor! 

Ei au adus cearta şi zizănia între noi! Ei 

vă sunt cei mai marî duşmani! Ei nu vă 
iubesc şi au venit sé ia, nu sé dea!"

Aşa glăsuesce duhul întunerecului 

prin rostul fraţilor noştri rătăciţi. Şi ei se 

jură pe cuvént, că grăind aşa, samănă 

grâu curat în ţarinile sufletescî ale popo

rului din Scheiű!
Adecă veneticii sunt isvorul tuturor 

relelor!
Oh voi mari ctitori şi binefácétori 

ai Bisericii Sfântului Nicolae: tu Aron 

Voevod, tu Alexandru Voevod, tu Vasile 

Voevod, tu, Dómná Despina, tu mare ar- 
chiereu Andreiu Şaguna şi voi ceilalţi, 

cari aţi înzestrat biserica acesta cu bogate 
daruri, — voi adecă sunteţi nisce venetici, 

voi sunteţi isvorul tuturor relelor, voi sun

teţi cuie streine în zidurile bisericii Sfân

tului Nicolae!—  Pomenirea vostră la 

sfântul hram al Bisericii — după cărtu

rarii noştri zăpăciţi şi rătăciţi — trebue 

sé fie un pécat, o fără de lege! Căci tot 

réul poporului din Scheiű şi al Bisericii 

— în trecut şi acum — aşa dic ei, — că 

dela venetici isvoresce! Asta este noua 

ínvétáturá a stăpânilor răsuflaţi.
Etă otrava sufletăscă, etă sămânţa 

de neghină, că se arată acum pe faţă.
Da! Otravă sufletésca este acéstá 

învăţătură! Căci Biserica şi poporul din 
Scheiű a primit şi primeşte binele şi da

rurile orî dela cine au venit séu vin şi 

ârăşi: relele trebue sé le respingă, ori dela 

cine ar veni.

După povaţa acestor noi dascăli ai 

poporului, Biserica şi şcola ar trebui sé 

respingă tóté darurile veneticilor, ca pe 

nisce cuie streine.
Veneticii aceştia de adi în anii vr’o 

20 din urmă au făcut câte-va fonduri de 

bani din daniile, séu din munca şi stăruinţa 

lor, fonduri, carî sunt şi vor rémáné pe 

veciă a şcdlelor D-vóstrá şi, fiind-că şco- 

lele sunt ale Bisericii, vor rémáné deci 

Bisericii.
Aşa spre pildă fâcut-au veneticii a- 

ceştia un fond, din care sé se plátéscá 
leacurile pentru toţi şcolarii bolnavi dela 

gimnasiu, reale şi comerciale, fie ei năs

cuţi în Scheiű, seu veniţi din alte părţi. 

Din fondul acesta s’au cheltuit pănă acum 

pentru lecuirea copiilor bolnavi cel puţin 

3000 de coróne, ér fondul a ajuns adi la 

suma frumosă de peste 8000 de coróne. 

Şi fondul nu e al veneticilor, ci al scóle

lor, al Bisericii.

ţiţăcut-au veneticii aceştia din punga 
şi Mifi ■sărăcia lor propriă un alt fond, din 

care sé potă tipări cărţi de şcdlă pentru 
învăţătura tuturor şcolarilor noştri. Şi ti- 

păritu-s’a din acest fond pănă acum vr’o 

15 cărţi de obşte folositóre cu grea chel

tuială de aprópe 11,000 de coróne.
Tot veneticii aceştia au făcut un alt 

fond numit al mesii ştudenţilor şi l’au chi

vernisit aşa de bine, încât după 6 ani de 

când există, el a ajuns atjli la un capital 
de aprópe 35í000 de coróne. Acest capital 
al mesii studenţilor nu va întră nici el în 
punga veneticilor, ci décá ne va ajuta 

Dumnedeu va cresce şi va spori din an 

în an şi va rémáné pe vecie al şcolelor 

şi decî al bisericii.

Étá dér că nu am venit aci ca sé 

stricăm, ci ara venit ca sé zidim, étá că 

nu am venit aci ca sé luăm, ci am venit 
ca sé dăm. Etă dér că scaiü şi neghină 

samăttă aceia, cari prin scrisurile lor ne

socotite întsrîtă poporul neştiutor în con
tra nóstrá. Étá că ei folosesc scrisul şi ti

parul rtu pentru de-a lumina, ci pentru 

de*̂ 4 întuneca poporul, nu pentru de a-1 

hrăni cu laptele curat al cunosciinţiî bi

nelui, ci pentru de-a-1 răpune cu otravă 

sufletéscá.

■■ Căci: Ce ve ^ic ei?
Ei dic: dela venetici nu póte veni 

nicî uri bine! Şi: Ce vă dicem noi?

Noi dicem: binele vine şi dela unii 

şi dela alţii, precum şi réul póte sé vină 
şi dela unii şi dela alţii. Nu căutaţi decî, 
că de unde e născut cine-va, pentru ca 

să-l judecaţi,ci căutaţi faptele lui, — décá 
nevrednice sunt faptele lui, daţi-1 la o 

parte din fruntea treburilor, — fire-ar băş

tinaş ori venetic, — ér decă sunt vrednice 
faptele lui, — apoi ârăşî daţi-i cinstea ce 

’i să cuvine vredniciei, fie omul născut 
aci, fie venit din alte părţi. Căcî — bă

gaţi bine de sémá ce vé spun acum — 

puterea nu este în puţini réi născuţi aci 
în Scheiu, ci puterea este în mulţi şi buni 

născuţi ca români de legea nostră fie în 

Scheiu, fie ori unde!

Nű póte să dea cine-va semne de-o 
mai mare slăbiciune, decât prin aceea, că 

nu ne găsesce alt cusur, decât că suntem 

străini între proprii noştri fraţi de acelaşi 

sânge şi de, aceeaşi lege.

A ;veni cu astfel de idei este o ru

şine pentru veacul luminat în care trăim 

şi eu care cunosc pe fruntaşii poporului 

nostru din> Scheiű. — înaintea cărora mé 

închin’ qiLjcinste .şi eu respect, pentru-că 

^Î-am^vedjţt cu câtă demnitate, cu câtă 

bărbăţie, $u câtă neînfricare şi cu câte 

jertfe dt* ţţxt felul au luptat pentru isbânda 
dreptăţii! ÎOj,sfânta biserică, — sunt con

vins, Că sufletele lor nu sunt tărâmul acela, 

în care sé prindă rădăcini scaiul şi ne

ghina,,ce o samână nisce cărturari rătă
ciţi drept sămânţa de grâu curat, sunt 

convins, că sufletele lor nu vor fi stricate 

de otrava, sufletéscá, ce o picură satana 

în ele prin condeiele nesocotite ale acelor 

.fii rătăciţi..

Convingerea acésta este o mângâiere 
pentru mine.

Căcî numai atuncî, când poporul ce

tind în cărţi şi în gazete va şti sé deo- 
sebéscá sămânţa cea bună de sămânţa

cea rea, când va şti să înţeleagă glasul 
adevărului şi când nu se va lăsa momit 

de şoptele mincindse ale Satanei, — nu
mai atuncî se va fi împlinit aievea şi cu 

adevărat rugăciunea bătrânului cronicar, 

care cu glasul lui cuvios şi blând t îcea: 

„Puternicul Dumnedeu, cinstite iu- 

„bite cetitorule, să-ţi dăruiască după aceste 

„cumplite vremi a anilor noştri, când-va 

„şi mai slobode veacuri, întru care, pe 

„lângă alte trebî, se aibî vreme şi cu ce- 

„titul cărţilor a face iscusită zăbavă; că 

„nu este alta şi mai frumosă şi mai de 
„folos în tdtă viaţa omului zăbavă, decât 

„cetitul cărţilor“.

NECROLOG. Cu inima frântă de du
re încunosciinţăm pe tóté rudeniile, amicii 

şi cunoscuţii despre trecerea din viaţă a 

iubitului nostru soţ, tată, frate, unchiu şi 

cumnat, V ictor Popescu advocat, care 

după scurte şi grele suferinţe, împărtăşit 

fiind cu Sft. Taine şi-a dat nobilul séu su

flet în mânile Creatorului a<Jî Joi, în 24 
Februarie st. v. (9 Martie n.) a. c. la óre

le 3 dimineţa, în etate de 55 ani şi al 31- 

lea an a fericitei sale căsătorii. Rămăşiţele 
pământesc! al neuitatului şi scumpului nos

tru defunct se vor ridica din locuinţa sa 

(Strada Negră nr. 31), şi se vor conduce 

spre vecînica odihnă Sâmbătă, în 26 Fe

bruarie v. (11 Martie n.), la órele 3 p. m. 

în cimiteriul Capelei din Gróverí.

Fie-i ţărîna uş0ră şi memoria în vec 

neuitată!

Braşov, 24 Februarie st. v. (9 Martie 
st. n.) 1905. Luisa Popescu n. Nasta, ca so
ţie. Hortensia m. Percea, Mircea, Marius şi 
Livîus ca copii. Pavel Percea profesor, ca 
ginere. Iosif Popescu, inginer, Otilia m. 
Ghimbăşan, Marióra m. Râşnovanu, Iulian 
cassar, Eugenia m. Pinciu, Aurel funcţionar, 
Lucreţia m. Russu-Şirianu, Elvira m. Paul, 
Augusta m. de Richard, ca fraţi şi surori. 
Victor Nasta, dir. de bancă, ca cumnat.

ULTIME SC1R1.
Paris, 8 Martie. Corespondentul 

special al „Journal“ tele
grafiei ă din Mukden, că la 6 Mar
tie atacurile şi contra-atacurile au 
durat întréga c}i* Tóté satele de la 
sud de Mukden sunt o ruină. După 
fie-care atac Ruşii acoperiau cu pă
mânt grămezile de cadavre japonese, 
făcându-şî astfel adăposturi. Spre sérá 
Japonesii au început së respingă pe 
Ruşi spre nord-vest şi s’au apropiat 
de linia ferată. Atuncî patru regi
mente siberiane au dat năvală asu
pra lor şi i-au reţinut.

Petersburg, 8 Martie. Eri d. a. 
s’a desfăşurat la centrul rusesc o 
luptă teribilă. Pe ambe părţile pier
derile au iost enorme. Japonesii, în 
rênduri dese au pëtruns pănă la li
nia de luptă rusâscă. Venătorii ruşi 
din primele rêndurï au descărcat 
salve asupra Japonesilor, cari mereu 
primiau ajutó re, dér totuşi fură si
liţi a da înapoi.

Londra, 8 Martie. După sciri din 
Mukden şi Tokio, situaţia nu s’a 
schimbat aprópe de loc. Cele patru 
armate japonese formézà încă un 
puternic semiecrc în jur de Mukden. 
Kuropatkin se a pâră cû  îndîrjire şi 
face tot posibilul, ca Be-şi asigure 
linia de retragere. După scirile din 
Petersburg, acéstá trăsătură de şah 
între Kuropatkin şi Oyama se va 
sfîrşi ârăşi fără résultat. Scirï din 
Tokio spun, că Huşii evacuézá Muk- 
denul, nimicind şi pârjolind tóté sa
tele ce le au în drum.

Londra, 9 Martie, Agenţia „Reu- 
tetu anunţă din cartierul lui Kuroki, 
că Ruşii evacuéza posiţiunile de la 
Şaho şi ee retrag spre nord. Ruşii 
nimicesc în retragerea lor tóté pro- 
visiunile. Ocuparea Mukdenului e 
iminentă. Japonesii au luat Mad- 
şutan.
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Literatură.
„Transilvania" organul »Asociaţiunii 

pentru literatura română şi cultura popo
rului român«. Director Dr. C. Diaconovich, 
Nr. 1 anul 36. In cuvinte alese se esprimă 
mulţumirea pentru resultatul bun ce s’a 
obţinut în timp de 7 ani de acţiunea por
nită pentru ridicarea »Casei naţionale«, ca
re se va inaugura în August a.’ c. în Sibiiu. 
Se publică după aceea programa prealabilă 
a exposiţiumi etnografice, istorice şi cultu
rale, ce se va aranja cu ocasiunea inaugu
rării museului Asociaţiunei la 19—28 Au
gust. ţ)iarele sunt rugate a reproduce acestă 
programă. O vom reproduce şi noi în nu
mărul viitor de Duminecă. In acelaşi număr 
vedem descrierea unui obiceiu poporal din 
Halmeag (Tărnava-mare) numit »Strînsul 
feciorilor la Crăciun«. Descrierea o face Gh. 
Tulbure din Halmeag. A. Vlaicu scrie des
pre sarea comună.

„Reuniunea învăţătorilor români“ de 
la şc<31ele ortodoxe din 7 protopresbiterate 
ale Aradului. Redactor losif Moldovan. A- 
bonamentul 5 cor. pe an. Arad, tipografia 
diecesană. La loc de frunte publică necro
logul lui V. Petri, apreciind activitatea lui 
pedagogică. losif Stanca are o poesie înti
tulată »George Şincai«. D. Micu publică o 
disertaţiune despre învăţători şi popor. Pa- 
vel Dirlea o altă disertaţiune despre pe
depsele corporale în şc61a poporală. Apare 
odată pe lună.

„0 rugăciune“ de Carmen Sylva, trad. 
din limba germană de V. Marian. O broşu
rică de 80 pagini apărută la Leon Alcalay, 
Bucuresci (Calea Victoriei Nr. 37). Formeză 
nrul 223 din »Biblioteca pentru toţi« şi 
costă 30 b.

„F6ia scolastică“ din Blaşiu Nr. 5.— 
Gracchus are un articol despre »educaţia 
şi mijlocul de traiu«; urmeză un alt articol 
despre« sporul cetitului la sate şi dorinţa ce
lor chemaţi« (urmare). Al treilea-articol trac- 
teză despre »socialism« (urmare). Gracchus 
pubică o traducere după Sarcey despre »ca
riera dăscălăscă«. Marian Sasu din Roşia 
montană scrie despre o producţiune şcoia- 
ră. Urmeză 2 corespondenţe, bibliografie 
şi diverse.

In „Semănătorul“ n-rul 8 sub titlul 
»0 comoră de artă« d-1 Iorga scrie cu lau
dă despre albumul de ţesături din Sibiiu. 
In acelaşi număr prof. univ. S. Mehedinţi 
sub titlul »Primăvara literară« face apolo
gia tinerimei de astădî pornită în ale lite- 
raturei pe calea cea adevărată naţională. 
Articolul este de o elevaţie şi claritate ad
mirabilă.

„Economia“ se numesce o f<3ie eco
nomică ilustrată, ce a început se apară în 
Caransebeş avend ca redactori şi editori 
pe d-niî losif Bălan şi Alexandru Diacono
vich. Va apăre la 1-ma (st. n.) a fie-cărei 
luni. Abonamentul 4 cor. pe an. Numărul
1 are un apel, în care să cere sprijinul pu
blicului întru răspândirea f6iei şi tot-odată 
se espune programul. Urmeză un articol 
despre prăsila de porci a lui Burdea — 
Knecht — Săcărtău din Caransebeş cu două 
ilustraţii. Un alt articol trateză despre lip
sa de nutreţ cu sfaturi practice. Urmeza 
»Şc61a de lemnărit a comunităţii de avere 
din Caransebeş (cu ilustraţie), »însemnăta
tea pădurilor«, şi »Din pomărit.«

„Familia“ din Oradea-mare, cea ma* 
veche fdie beletristrică română (anul 41.) 
Abonamentul 16 cor. pe an. Nrul 8: »Fe
ciorul Scărarului« (fine) de Petru Popa; 
»Pe malul văii«, poesie de D. Stoica, 
»Priveghittirea şi Trandafirul« traducere 
din limba engleză de E. Isac; »De ce mi- 
ai răsărit în cale« este titlul unei alte po
esii de Alexandru Aciu; »Scripcorul Şerban 
(fine) de Chr. N. Ţapu«. In rubrica »Sa
lon« N. Varone scrie despre »Viaţa cas
nică«. Ilustraţia: »prima ţigaretă.«'

M u s i că.
„Cântece pentru usul societăţilor 

corale“. Sub titlul acesta a apărut de cu- 

rénd o broşură voluminósá din composiţiile 
musicale alese ale d lui Aurel Popovici. — 

Broşura conţine 15 cântece mari, aranjate 
parte pentru cor bărbătesc, parte pentru 

cor mixt, astfel încât fie-care piesă va pută 

forma punctul de forţă din programul se

ratelor, ori concertelor mai ales poporale. 
Broşura acésta indispensabilă pentru reu

niunile nóstre de cant, se póte procura de 
la autor în Ticvaniul mare (Nagy likvdny) 

p. Kákova. Krassó-Szörény megye. Preţul: 
10 cor. -f- 10 fii porto postai.

Pîc, cor bărbătesc de 1. Vidu. Preţul 
60 bani. Se află de vîndare la »Tipografia 

şi librăria diecesană« în Caransebeş.

Tutunul.
De Dr Ioan Popp, medic-colonel c. şi r. în retragere.

(F in  e.)

Mulţi ómeni fumând o pipă de 
tutun séu o ţigară pe inima góla 
capătă scaun uşor, ér după un prânz 
bogat li-se ajuta mistuirea, pe când 
eei-ce sunt învăţaţi cu fumatul ade
sea sufer fiind-că n'au poftă de mân
care şi nu pot mistui. Adevărat, că 
în asemenea caşuri nu se póte sci 
câtă parte din vină p0rtă tutunul 
şi câtă alte obiceiuri ale vieţii, ca: 
lipsa de mişcare şi înclinarea, pro
movată la aparenţă prin fumat, de 
a mânca rar, înse mult. Aşa ou ara
reori se observă la fumătorii mari 
con8tipaţia alternând cu diarhea, pre
cum şi dureri violente (colici), fără 
îndoială urmări de ala otrăvirei acute 
cu nicotin. Căci nicotinul are în ade
văr efect asupra nervilor tubului di
gestiv producênd dureri violenté şi 
mari după cari urmézá descărcări 
repecji.

La otrăvirile de nicotin se ob
servă întâiü o respiraţie accelerată 
şi neregulată, apoi mai lentă şi cu 
întreruperi şi în caşurile de otrăvire, 
unde iritarea prea mare şi paralisia 
sistemului nervos nu provóca mór
tea, se póte totuşi întênjpla sfîrşit 
mortal prin tulburarea respiraţiei. La 
cei neobicinuiţi cu fumatul se ob
servă un fel de stringere în piept 
ceea-ce uneori se observă şi la fu
mătorii vechi, cari adesea eapetă 
sgârciuri în piept şi sunt ameninţaţi 
de a fi năduşiţi.

Tóté aceste urmări stricációse 
ale tutunului precum şi accesele de 
otrăvire ale începătorilor nu pot se 
restrîngă întrebuinţarea tutunului. 
Abusul, tot aşa ca şi la alte arti
cole de consumaţie, de cari se póte 
face abus, nu esclude usul Nu vom 
interejice vinul şi berea fiind-că une
ori produc urmări stricăciose. Căci 
alcokolul — gustat cu moderaţie — 
în anumite împrejurări este un mij
loc de economie pentru gospodăria 
corpului şi un stimulent.

După tóté esperienţele de pănă 
acuma faţa cu stimulentele acestea 
cari au darul de a alunga grijile, 
sunt inutile avertismentele, predi
cile şi interdictele. Vedem înse, că 
articolele de consum şi stimul infe- 
rióre se dau îndărăt faţă cu cele su- 
perióre de acelaş soiü. Vinurile al- 
coholisate se dau îndărăt faţă cu 
cele mai usóre. (Sherry faţă cu Bor
deaux în Anglia, rachiul faţă cu be
rea In Germania şi Austria etc.) Cine 
póte fuma tutun bun, va dispreţii 
pe cel rău şi ameţitor. Statul va 
trebui aşa-dâr se-şî îndrepteze nisû- 
inţele într’acolo, ca articolele de con
sumaţie stricăci6se se le înlocuiască 
cu altele mai bune. Prin urmare n’ar 
trebui së re9trîngă consumul tutunu
lui prin preţuri înalte, nici se pună 
imposite mari pe tutunurile şi ţigă
rile mai fine. Dm contra ar trebui 
së se siléscâ, ca tutunul bun să-l facă 
accesibil în straturi cât mai largi.

Educaţia acasă, în şcola şi în 
societate încă trebue în sfirşit së lu
mineze tinerimea asupra efectelor stri
cációse ale tutunului ca şi ale vinului şi 
ale berii, mai ales în etatea fragedă. 
Nu cu intereficere directă ci prin învă
ţătură şi pildă trebue instruita tine
rimea së observe cumpăt şi aici, ér 
bărbaţii maturi së observe de ase
menea moderaţie prin aceea, că nu 
vor tuma „fie cji cu sóre séu cerul 
norosu ci numai atunci, când vor 
simţi necesitate. Când ese cineva la 
preumblare nu trebue să-şi strice res
piraţia prin fumat, ér în odaie së 
se îngrijesea ca se se aeriseze în 
continuu. Localurile birturilor, unde 
fumul se póte tăia aşa cjicênd cu 
cuţitul, nu sunt locuri de recreaţie

ci locuri de otrăvire. Tot aşa ar tre
bui sé se ingrijéseá cei chemaţi, ca 
şi în compartimentele căilor ferate 
călătorii nefumători se fie scutiţi de 
fum. Tutunul nu trebue se fie stă
pânul omului, ci un amic la nevoie 
ca şi alte mijlóce ajutátóre şi învio- 
rătore ale puterilor nóstre.

La otrăviri acute de nicotin cel 
mai bun mijloc este, a provoca vomatul 
prin gâdilirea cerului gurii, a se turna 
apă rece pe cap şi pe spate, clistirul de 
oţet 1:3, cafea tare négrá eventual vin 
roşu acrişor şi fricţiuni cu ötét.

Otrăvirile cronice nu se pot vin
deca, decât prin abst'nenţa completă 
de fumat.

Mai amintim scurt, ca după sta
tistica regiei monopolului reg. ung. 
în anul 1904, s’au încasat numai în 
ţările corónei Sf. Ştefan 110,797.988 
cor. faţă cu 107,865.213 cor. din
1903, pentru ţigări şi tutun, prin ur
mare în t0tă Austro-Ungaria sunt 
/ este 200 milióne cor., încasări după 
fabricatele de tutun, carî milióne 
tóté se perd în fum.

Ce né învaţă agricultura 
daneză şi holandeză?

Sunt unii cari cred că dăcă 
agricultuia e protejată prin tarife 
vamale, atunci ea stă bine, e asigu- 
gurată şi cu tóté acestea cea mai 
bună garanţie a agriculturei e hăr
nicia agricultorului însuşi. Prinţul 
Ludovic de Bavaria a (»pus agricul
torilor bavarezi adunaţi la congresul 
lor din Bosenheim: Lucrul de căpe
tenie în agricultură e ca plugarul sé 
muncéscd fără preget, ca el sé lucreze 
cât mai intensiv va puté şi sé produc â 
cât mai bine.

Acest sfat a avut un mare 
ecou în totă Germania, şi ar tre
bui să aibă un puterni î ecou şi la 
noi în ţâră, căci, decă agricul
torii germani se plâng, că su^t in
feriori Danesilor şi Holandesilor, cu 
atât mai mult noi trebue să re u- 
nóscem inferioritatea nóstrá faţă de 
agricultura holandesă şi danesă.

Pentru a profita de imensele ei 
progrese, comunicăm cetitorilor în
văţămintele ce le pot trage agricul
torii noştri din metódele de propă
şire ale celor două mici regate în* 
floritóre.

Politica economică protecţio- 
nistă a Angliei a stîrnit îo Anglia 
un adevărat potop de scrieri econo
mice. Dér Englesiî cei pra tic! n’au 
tratat numai cestiunea tarifelor va
male, ci s’au ocupat şi de ce ar puté 
învăţa „mai intensiv şi bine“ dela ce
lelalte popóre. Şi resultatul a fost, 
că n’a găsit decât doue popóre dela 
cari sé înveţe „bunul şi intensivul 
Aceste popóre sunt Danesii şi Ho- 
landesii, carî le-au impus Englesilor 
prin sistemul lor de societăţi coope
rative de ven^are şi cumpărare. Cul
mea literaturii economice din anul 
trecut se găsesce într’un studiu pu
blicat în „Daily Mail* Year-Book pe 
anul 1905, şi întitulat Agricultural 
Cooperation. on object Lesson from Den* 
mark ond Holland.

Acest Lesson ar trebui se fie o 
lecţiune şi pentru noi Românii.

Populaţiunea Danemarcei e a- 
própe 2 şi un sfert milióne. Pe la 
finitul secolului XV III ţăra acésta 
era seracă, pe când acjî ea e relativ 
cea mai bogata din Europa. Când 
ne gândim, că Danemarca îşi dato- 
râză imensul său progres de prospe
ritate numai îmbunătăţirii agricul
turii sale, şi că ţera e în continuă 
propăşire, se va pute aprecia való- 
rea organisaţiunilor cooperative. Sta- 
tisticianul engles Mulhall calculéza 
averea naţională pe cap de fie care 
popor în Europa, şi ajunge la resul
tatul, că în Anglia e de 247 lire sterlingi

în Danemarca de 2301. st., în Franţa 
de 224 1. st., în Holanda de 216 1. 
st. şi în Elveţia de 165 1. st. Numai 
bogata şi industriala Anglia pre
merg e Danemarcei.

Danemarca posede tóté calităţile, 
după secretarul de stat al Irlandei, 
Mulball, care ii sunt indispensabile 
pentru garantarea unui progres si
gur: inteligenţă, şco'ă şi spirit de între
prindere. La, aceste se mai adaogă 
forţa de organisaţiune, prote ţi a gu
vernului pentru încurajarea orgaoi- 
saţiuniî agricole, crearea de experţi 
agricoli şi înveţăment technic. .

Guvernul dă peste 2 juni. mi
lióne de franci (108.000 1. î̂ t.) pen
tru scopuri agricultuiale. din ca?e 
cea mai mare parte se cheltuesce 
pentru organisatiunî de iniţiativă pri
vată, pentru societatea dane-ă de 
agricultură, şi diferite societăţi agri
cole locale, cu care ministeriul de 
agricultură stă în legătură perma
nentă c’un sistem de experţi.

Cei cari presidâză la destinele 
agriculturii în Danemarca susţii, că 
bunăstarea ei materială se datoresce:
1) culturei ce au căpetat’o ţăranii în 
şcolile superiore agricole, şi 2) Micei 
proprietăţi.

Şcolile superióre agricole sunt o ins- 
tituţiune specială danesă. Menii ea 
lor e sé desvólte în ţărani inima, 
mintea şi voinţa prin studiul istorei 
literaturii, limbelor vii şi a cântece
lor poporale. "Versta elevilor, cari 
frecuentâză aceste şcoli variézá între 
18—30 de an i; pentru ţărani frecu- 
entarea e obligatorie îa cele cin I 
luni de iarnă; pentru ţărance numai 
trei luni de vară. in răstimpul acesta, 
bărbaţii şi femeile învaţă să se cu- 
nóscá, să se aprecieze.

Ce privesce împărţirea proprie
tăţii ea e astfel distribuită: 1900 de 
proprietăţi mari, ce trec peste 250 
de acre; numai 74.000 ce trec peste 
100 de acre, ăr 150 000 ce au o în
tindere de 710 acres (jugăre).

Lângă aceste se mai adauge 
folositórea instituţiune a experţilorr 
carî dau ţăranilor staturi fórte pre- 
ţi0se gratuit, experiinţă şi o cultură 
sciinţifică solidă. Ei sunt necontenit 
în voiaj, visitând localităţile şi cons
tatând ce trebue ameliorat, mai ales 
în cele 1200 de lăptăriî cooperative. 
Ei fac experienţe, introduc tot ce 
aud; că s’a perfecţionat îu streinătate.

Ei au representanti trimişi în 
streinătate. Representanţiî lor trimişi 
în Anglia au vecjut, că cu porcii de 
Yorkshire ar pute îmbunătăţi rasa 
porcină din Danemarca, şi pe loc au 
cumpărat o cantitate considerabilă, 
ce pe un preţ fórte mic l’a pus la 
disposiţiunea şi celui mai mic pro
prietar.

Situaţiunea economică în Ho
landa e asemenea înfloritore. Şi ea 
are „şcoli înalte agricole“. Proprie
tatea mică nu trece peste media 
20—40 de acre. Organisaţiunea coo
perativă e fórte desvoltată. Lăptă- 
riile cooperat ve holandese (45 la 
număr) sunt unice în lumea întrăgă; 
produsul de cap de vacă întrece pro
dusul laptelui din ori-ce ţâră.

Tóté organisaţiunile provinciale 
publică reviste anuale şi lunare* 
în care se trate?ă chestiuni de gos
podărie şi de agricultură, precum şi 
de ce se petrece pe acelaşi teren e- 
conomic în celelalte ţh î culturale, 
cu tóté detaliile cele mai minuţi0se. 
Societăţile agricole întreţin în fie
care provincie şcoli de iarnă,^sub
venţionate de stat. Şcolile aceste 
trimit elevi ambulanţi în ţâră, şi la 
reíntórcerea lor trebue se trécá un 
examen practic la fermă.

Societăţile cooperative trimet 
profesori ambulanţi, cari cercetéza 
regiunile vecine şi fac raportul lor
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despre cele ce au lucrat, spre pildă, 
ce experienţe agricole au făcut cu 
ţăranii pe câmp. Societăţile şi Sta
tul cheltuesc anual pentru acestea
2 jum . m ilióoe franci.

E mirare deci, că metodele de 
îmbunătăţire, agricole progresâză vé- 
cjénd cu ochii? Nu e clar deci, că 
mântuirea agriculturii stă numai în 
munca intensivă raţională şi fără 
preget a ţeranuîui?

* (Sec.)

Veste bună pentru plugari.
D-na Sofia Nădejde, publica în 

,Albina“ din Bucuresci următorul 
irticol:

Multe nevoi şi pacoşt! sunt încă pe 
griculjorll Dér ómenií învăţaţi şi cuminţi 

aută tîAe chipurile se le împuţineze, de- 

re-ce firea ornului e să năzuăscă mereu 
pre mai bine.

Intre acestea e şi răul nemărginit de 

are sufere agricultorul mare şi mic, că 

imănă grâu, porumb, ori orz, aşa în bo- 
ote, nesciind care o se aibă mai multă 

iutare în piaţă, căci de vândut, vând 

îiar cu ochii legaţi, nimeni nu le ţine 

>mft cât îi costă grâul orî porumbul, ci 

spune scurt că aşa se vinde. Acuma 

j vine Turcul să hotărască preţul şi sé 
marfa cu de-asila, ci Turcul e samsarul 

I precupeţul, mijlocitor între agricultor 
capitalistul cu ban!. Aşa, că mai tot 

> ar trebui sé câştige agricultorul, merge 
punga celor cari nu ară, nu sâmănă, ci 

irnai adună.

Ei n’au habar de grindină orî secetă,

, când sunt pâinele gata, strînse, pot da 

inul fără primejdie de-a păgubi. Şi nu

mulţumesc cu puţin, ci caută, prin 
t soiul de vicleşuguri, a lua recoltele 

rilor pe cât mai puţin. Dânşii sunt is- 

isiţî, au legături în tót« ţările din lume, 

nd înţeleşi, când sö cobóre şi când să 

ce preţul. Dânşii, şciu în cari ţări s’au 

cut pâinele şi unde nu.
E lucru cunoscut, că după secerea 

âuîui, agricultorii mari şi mici au oevoe 

*1 vândă ea să-şi prindă nevoile. în a- 
opiere de acest timp jurnalele sunt pline

i ve^;i, venite de prin America şi alte 

irţi de lume, că pe acolo s’au făcut re- 
lte bogate, că nu le mai pot óraenii 

ivedi cu adunatul! în altă <Ji vine ves- 

a, că la Hamburg şi în alte scheli, grâul

vinde cu preţ jos de tot. Şi chiar se 
tide aevea, fiind*că negustorii mart co- 

•ră anume preţul. In şchelele dela Brăila 

Galaţi preţurile nu pot sö fie mai sus, 

ci şi negustorii de aci mai ades sunt 

feieşi cu ct-i mari din lume. Şi nici nu 
x putea altfel, fiind-că nimeni nu ar 

rnpăra la schelele nóstre, găsind aiurea

ii ieftin. Bieţii agricultori oftézá amar,

3 socoteli şi văd, că deseori preţurile 

nt atât de jose, că abia li se acoper 
eltuelile! în zadar se vaită ei picând: 

iu de se face, rău de nu se face. Decă
Dumnezeu pâine multă, nu-i preţ; decă 

se face, e rău. Cura o íntórná bietul 

ricultor, tot rău! Acesta o <Jice agricul- 

ul mare, cari citesce gazete şi vede, că 

3tul a scăzut. Stă omul la gânduri: să 

n<Jă, nu-i ese câştig; să nu vândă, se 

ne: de pretutindine i-se vestesce, că 

iţul o să se cobóre. Mai röu e, că ne- 

îa îl strînge de gât, îi trebue omului 

ni ! Atunci, desnădăjduit, vinde cu un 
?tig de nimic. Şi pănă vinde unul e 

au, pe urmă vestea se lăţeşce şi vând
^ ii toţi.

Dór ce să mai (Jicera de bietul ţăran, 

re scie şi mai puţin ee-i pe lume, şi pe 

re-1 în/ală nu samsarii mari, dér precu- 

ţiî, cafi şi ei trebue să câştige, trecând 
mea la cei mai mari.

Ţăranul vede, că a dat Dumnezeu 

s’a făcut belşug. Habar n’are, că póte 
alte ţări a fost secetă şi nu s’a făcut 

ine albă ori porumb şi, că nerodirea din 
rnerica îi póte aduce preţ la grâul ori 

mimbul de aci. în >̂érá s’a făcut pâine, 
a află el la târg, la cârciumă, şi, dăcă 

» făcut multă, trebue să fie ieftină! îşi 

i munca pe nimic., fiind-eă are nevoie

de bani! Nevoia e Turcul vremei de atjî! 

Vinde atât de ieftin, că deabia îşi aco
pere cheltuelile şi, cu tot belşugul, are 

puţină pricopsélá. Ér, când vine un an de 

secetă, cura a fost cel trecut, ţeranul n’are 

nimic deoparte.

Dér, vorba aia, „dute vreme, vino 
vreme“. S’au golit hambarele nóstre, grâul 

e vândut, încărcat şi dus peste noué mări 
şi ţâri. După-ce grânarii au cumpărat mai 

tot grâul din lume şi l’au asigurat, ca şo

bolanii la cuib, avâud-ul de vândare pen

tru morari şi negustori mici, ve<jli prin 

jurnale, şi scris şi depeşl,. oă în America 

ori Argentinia, recolta grâului n’a eşit 

cum se aştepta, căci ploile au niraicit’o, 

orî c’au stricat’o nisce vermi! Si tot aşa 

veştile sunt rele, ér preţul grâului începe 

să se urce. De aci, ţine-te aţă, pe di ce 
trece preţul se urcă. Agricultorii îşi muşcă 

degetele c’au vândut, ér grânarii câştigă 
rnilióne. Ţăranul, cu tot anul de belşug 

abia a prins banii birului şi alte câte-va 
nevoi!

Etă cura, prin nisce întorsături, nu 
câştigă nici proprietarul, care îşi bagă banii 

în pământ şi stă aprópe $ece luni cu ini

ma de ghiaţă: o eşi grâul bun séu nu şi 

nici ţăranul, care rauncesce din $orI şi 
rabdă, ci negustorii, cari ţin frumuşel banii 

în lada de fier, dela cari au şi dobândă, 

şi samsarii, cari nu pun nici un ban, ci 

numai vorbe, cu earî ameţesc lumea.

Se înţelege, că proprietarul, fiindu-i 
grâul prost plătit, n’are cu ce face agri

cultură mai iscusită, n’are cu ce lua se

minţe alese, nici cu ce plăti pe lucrători 

mai bine; căcî nu ese la capăt. Despre 

ţăran ce sé mai $icera, care raai nici odată 

nu póte să íunóde cele două capete?

Tóté acestea sunt cunoscute de ani 
de <Jile. Mulţi vedeau răul, dér nu se gă

sea leacul. Óraenii învăţaţi din multe ţărî 
au ţinut fel de fel de sfaturi şi, după 

multă chibzuială, lumina a început să se 
facă. Anul acesta regele Italiei a hotărît 

să facă începutul cu următorul îndemn: 

Să se unââcă tóté guvernele şi să facă un 
fel de aşedământ, un birou, cu scop de-a 

apăra interesele tuturor agricultorilor din 
lume. Acest birou să aibă birouri raai mici 

prin tóté ţările, de unde să primăscă veşti 

de mersul agriculturei, de câte semănă

turi s’au făcut, cât se crede oă să iasă, 

şi de mulţime de alte nevoi ale agricul
turei. Pe aprópe sfârşitul recoltelor, aoeste 

birouri vor sci cât grâu orî porumb o să 

fie în fie-care ţeră, cât o să fie peste tot 

pământul, şi fiind sciut cât trebue în totă 

lumea pe un an, vor sci cam ce preţuri 

să hotărască. Atunoi se va sci bine în ce 

ţări e secetă orî recoltă bună ; agricultorii 

vor tei cât se póte lua fâră a fi înşelaţi; 

ori cine va puté cere desluşiri la biroul 
din capitala ţării lui.

Acest aşezământ mai are şi alte sco

puri, tot pentru folosul agriculturei, des
pre cari vom vorbi altă-dată.

Tot pentru a se înfrâna lăcomia frâ
nărilor, guvernele vor întocmi societăţi, 

cari să cumpere grâne şi alte producte 

agricole de-adreptul dela proprietari, încât 
câştigul de rnilióne nu va mai trece 1a 

cei cari nu ară, nici nu seraănă, ci ia a- 
gricultorî şi la norodul, cari se hrănesce 
cu pâine.

Un lucru îmbucurător trebue să spu

nem ţăranilor; în tótá lumea se vede fier

bere şi grijă de a-se îmbunătăţi agricultura, 

deci şi sórta agricultorilor. Şciinţa din răs
puteri, caută mijlóce de-a spori rodnicia 

pământului, maşinării de tot soiul se năs
cocesc pe fie-care <Ji pentru a uşura munca; 

se cercetézá cum s’ar regula vân4area 

grânelor ca să nu fie înşelaţi, în sfârşit 

par’că toţi se întrec cari de cari, a veni 
în ajutorul agricultorilor.

Noi le vom aminti povaţa lui Isus 
dată lui Petru, când se înneca: „Dă din 
mâni, Petre!!“

Tot aşa agricultorii trebue şi ei sin

guri să vrea, să se ajute ascultând pove

ţele şi ostenind împreună cu cei ce le vor 
binele.

Dare de seină şi mulţămită publică.
Purcăreni, Ianuarie 1905.

Sau împlinit deja 9 ani în luna a- 
cesta, de când comitetul parochial, simţind 
necesitatea edificării unei biserici nouă în 
locul celei vechî, aşa încât să fie corăs- 
pun<^ătore numărului parochienilor — • că
lăuzit de disa veche „Voesce şi vei pute“, 
a făcut un bun început, prin contribuiri 
benevole ale mai multor parochieni şi s’a 
pus basă unui fond.

Ulterior s’au deobligat toţi parochieniî 
cu anumite sume de a contribui la fondul 
zidirei, ca în modul acesta să ajungem 
cât raai curând la suma trebuinciosă pu- 
tându-ne apoi apuca de lucru. Spre sco
pul acesta pe lângă cea raai raare econo
mie cu baniî bisericii, — am căutat şi 
aflat raai multe isvdre nouă de venite. Unul 
din aoeste isvore, ce ne amelioreză fon
dul cu câte o sumuliţă, sunt încassările 
ce incurg atât dela parochieni, cât şi dela 
streini, qu ocasiunea petrecerei ce are loc 
de atunci încdce în fie-care au în sera de 
anul nou (i Ianuarie st. v.).

Ou tote că anul espirat nu a fost 
aşa bogat la omeni în câştig ca alţi ani, 
totuşi petrecerea şi în săra anului nou din 
anul acesta a fost bine cercetată.

Producţiunea teatrală, cântările şi de- 
claraările încă au reuşit pe deplin. Chiar 
şi resultatul material a fost destul de îm
bucurător. Săra la cassă a întrat suma 
de 189 corone. Ofertele benevole n’au lip- 
cit nici anul acesta. La invitările trimise 
de uniî parochieni, marinimoşii P. T. doranî 
au contribuit: Ion V. Ţiţeiu 10 lei, loan 
Moidovan, perceptor fi lei, Paraschiva Mi- 
haiu 5 le», loan Cucu 5 lei, George Volian 
4 lei, Oprea Stănilă 4 lei, loan Coraan 3 
lei, Costandinidi 3 lei; apoi domnii: preo
tul V. Trifulescu, D. C. Orăşan, arând., 
George Baltă, învăţător, Vasile Popescu, 
învăţ., Vasile Gurău, comers., Ştefan Băr- 
bulescu, comers., George D. Cocoş, comers., 
Stan Orăşian, comers , Chr. Orăs'an, co
mers., Teodor Orăşian, pecher, E. Sterie- 
nescu, comers., Christ. P. Moidovan, plu
gar, loan Cornescu, Neculae Bordea, Ge
orge Belar, George Trandaburu, Ghiţă G. 
Ionescu, Neculae Diveche, Mor. G. Damu- 
lescu, Nastase Renţea, Petre Radu, loan 
Râşnoveanu, Neculae Stroe, Ghiţă Bodeanu, 
Sima Ienache, Dumitru Ţecu, Dumitru Ne- 
veliehe, Neagu Mocanu, loan Bercariu, 
Neculae Banciu, loan î. Drăgan, Iane Ma- 
isteru Ijoan Sorescu, loan Georgescu, loan 
Ţuţuianu, preotul loan Neguţă, preotul 
Constantin Gheorghean, preot. Ştefan Bur
lan câte 2 lei ; preotul Dumitru Ion, Ne
culae Dăscălenciu, Vasile Marinoiu, George 
Dobrin. Ion Ionescu, Neculae Rânjeu, Ne
culae Racoşiatiu, Niţă Vlad, loan Iosives- 
cu, Stoica Felung, Stoian Glugă, Ghiţă Po
pescu, Dumitru Căciulă, George Voicu, 
loan I. Timar, George Munteanu, Ştefan 
Logofet, Vasile Schiau, Ion Băncilă, Ma- 
teiu Tesilean, Neculae Racoşianu, Neculae 
Rânjău, George Vrăncianu, Vasile Moro- 
ianu câte 1 leu; preotul Popescu 50 b. 
Cu totul 142 lei 50 bani, ceea ce în co* 
rdne fac 132 cor. 74 filerî. Rubin Kraus 
2 cordne, Halu?k»i Vilmos 1 cordnă.

Suma totală 324 cordne 74 filerî, din 
cari scoţându se spesele cu 79 « or. 78 fi
lerî a rămas un venit curat de 244 cor. 
96 fii., carî bani s’au adâogat la ceialalţl 
ai fondului zidirei sfintei biserici.

Comitetul îşi ţine de datorinţă de a 
le aduce mare mulţumită tuturor celor-ce 
au contribuit, şi pe aeestă cale.

Comitetul parochial gr. or.

Anunţuri de căsătorie.
28 Febr, — 2 Martie.

1. loan Gămulea gr. or. calfă de brutar cu 
Elena Feldioreanu gr. or. din Braşov. 2. Nic. Birt 
gr. or. lucrător cu Elena Pernea gr. or. din Bra

şov.,3. Aug u stih Ilaţegan gr. cat. lucrător la apa- 
duct cn Carolina Mărgineanu gr. cat. din Aiud. 4. 
Petru Alexe gr. or. lucrător cu Maria Savu gr. or 
din Braşov. 5. Nic. Dârstariu gr. or. calfă de tîm- 
plar cu Maria Aldea gr. or. din Braşov. 6. Anghel 
Sârbu gr. or. lucrător cu Paraschiva Dobri gr. or
din Braşov. 7. Nicolae Moşoiu gr. or. agricultor cu 

Ana Ardeleanu din Braşov. 8. George Drugă gr. 

or. agricultor din Feldiora cu Elena Crăciun gr. -or. 
Braşov 9. Alexe Ştirbu gr. or. lucrător în Cemat 

cu Maria Vlădăreanu din Noua.

ÂpropiindU'Se timpul de zidiri şi a- 
daptărî îmi i-au voie a mă recomanda On. 
public şi On. oficii parochiale5 eforiei şco
lare, ca la cas de zidire său adaptare la 
case, şcoli şi altele, să binevoiâscă a mă 
însărcina cu esecutarea lucrărilor, care le 
voiu face cu preţuri de tot convenabile şi 
la terminul fixat. Cu ttită stima loan Voicu 
măestru zidar diplomat în Braşovul-vechiu.

V indecarea dep lin ă  a  bote
lo r secrete. Să nu pregete nimeni în- 
tr’o cestiune atât de gingaşe a se presenta 
odată în personă, pentru ca cu ajutorul 
instrumentelor speciale aduse din streină- 
tata poţi afla puctual locul, causa, răs
pândirea şi starea bóléi, ori cât de adânc 
ar fi bóla înrădăcinată în organism. Pe basa 
acestei esaminărî poţi cu siguranţă afla şi. 
calea, pe care ajungi la videcarea răului, 
ceea-ce fie-care o póte face acasă fără de 
a-̂ I împiedeca ocupaţiunile. Dâcă cine-va 
nu póte veni în persóná, atunel să-şi des
crie bóla ou deămănuntul şi după oe va 
fi esaminată, va primi desluşirile de lipsă 
şi leacurile trebuincióse pe lângă ţinerea 
în cel mai mare secret. In scrisóre pune 
marcă de răspuns. După încheerea curei, 
scrisorile se ard séu la cerere espresă se 
retrimit.

Un astfel de lecuitor şi curăţitor e 
institutul special al d-rului Palócz, medio 
de spital (Budapesta VII Kerépesi-út 10) 
unde cu bună voinţă şi conscienţiositate 
capătă ori cine (bărbat seu femee) deslu
şiri asupra vieţii secsuale, unde i-se cu
răţă sângele bolnav, nervii i-se întăresc, 
trupul întreg se eliberâză de boiă şi sufle
tul de chinuri.

Fâră conturbarea ocupaţiunilor tŞ̂il- 
nice Dr. Palócz vindecă de ani de cjile ou 
siguranţă, repede şi din fundament cu me
todul séu propriu de vindecare şi caşurile 
cele mai neglijate, bólele de beşică, de 
ţeve, de testicule, de şira spinărei, de nervi, 
urmările onaniei şi ale sifilisului, bóla albă, 
bólé de sânge, de piele şi tóté bólele ce 
se ţin de organele secsuale femeescl. Pen
tru femei e sală de aşteptare şi intrare 
separată. Consultaţiunile le dă însuşi Dr. 
Palócz de la 10 óre în. a. până la 6 őre 
sóra (Dum neoă pănă la 12 óre la amiatti).

Adresa Dr. PalÓCZ, medio de spital, 
Budapesta VII, Kerepesi-iit 10.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil : Traian H. Pop.

Un candidat de advocat
cu pracsă pentru a conduce cance
larie, perfect în stil român şi ma

ghiar se primeşte numai decât pe 
lângă condiţiuni favorabile în cance
laria advocatului Dr. Mátyás Lá
zár, Nagyszeben Str. Uresului 11.

2—8.1672.

*  W  #

Struguri frumoşi, durabili
numai acela póte cultiva, care va cere 

g r a t i s  Catalogul ou preţurile acelei 

raai mari pepinierl de viţe, care s’au 
fondat cu ajutorul şi controla Statului. 

11—20, (1540).

Se cautâ 2 cornii harnici
sub condiţiuni favorabile, în branşa 

de coloniale şi ferărie pentru Orăştie.
Tot aci găsesc aplicare şi doi 

ucenici român! din cassă bună, cu 
cel puţin 3 clase reale séu gimna- 
siale.

Oferte sunt a se trimite la fir
ma los. Oniţiu, urmaşi în Szász- 

S e b e s .  2—6.1*67.
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i i„ M U N T E A N A ,
societate de credit şi păstrare pe I Hitelintézet- és tak.- pénztár részv.* 

acţil in OFENBAIA. I társaság OFFENB ANYAN.

CONVOCARE.

Domnii acţionar! ai societăţii de cre

dit şi păstrare pe acţil „M UNTE ANA" 

prin acesta se invită, la

a XYI-a adunare generală ordinară,
care se ▼ a ţine Jo i, în 30 Martie st. n. 
1905 la 10 ore a. ni. în Ofenbaia.

O b i e c t e l e :

1. Deschiderea şi constituirea adunări!.

2. Presentarea bilanţului anual, a ra

portului direeţiunei şi a comitetului de re- 

visiune pe anul 1904; deciderea asupra lor.
3. Deciderea asupra profitului curat.

4. Propunerea direeţiunei asupra vii

torului societăţii.
5. Alegerea membrilor comitetului de 

supraveghiere pe un nou period de trei anî.

6. Fixarea marceior de presenţă pen

tru anul curent.
7. Eventuale propuneri în cadrul sta

tutelor.

P. T. acţionari sunt poftiţi a parti

cipa la adunarea generală în personă seu 

prin plenipotenţiat, şi a-şî depune acţiile, 
eventual dovezile de plenipotenţă la Cassa 

societăţii ndstre, pănă la 12 6re din (Jiua 

premergStore adunării.

O fe n b a ia , în 6 Martie 1905.

D irecţiunea.

MEGHÍVÓ.
A „M U N T E A N A “ hitelintézet és 

takarék pénztár részvénytársaságnak rész

vényes tagjai ezennel meghivatnak

a XYI-ik rendes közgyűlésre,
mely 1905 év Márczius hó 30-án Csü
törtökön d. e. 10 órakor fog Offen- 
bányán megtartatni.

T á r g y a s
1. A közgyűlés megnyitása és meg

alakulása. - 4-
2. Az 1904. évi zárszámadás, az igaz

gatóság é9 felügyelő-bizottság éri jelen
tésének beterjesztése; ezek feletti határozat.

3. A tiszta nyereség feletti határozat.
4. Az igazgatóság előterjesztései az 

intézet jövendő sorsáról.
5. A felügyelő bizottság tagjainak 

megválasztása egy uj 3 évi időszakra.
6. A megjelenési dijak megállapítása 

a folyó évre.
7. Esetleges indítványok az alapsza

bályok keretén belől.
A P. T. részvényesek felhivatnak, 

személyesen vagy meghatalmazottjaik ál
tal a rendes közgyűlésen résztvenni és 
részvényeiket, illetve meghatalraazványai- 
kat intézetünk pénztáránál a közgyűlést 
megelőző 12 óráig letéteményezni.

O f fe n b á n y á n , 1905 Márczius hó 6-án.

As igazgatóság.

Contul bilanţuluil la 31 Decemvrie 1904. -  Mérleg számla 1904 Deczcmber hó 31.

Activa. — Vagyon.

Cassa ín numérar. — Pénztári
készlet ............................

Cambii escoroptate. — Leszá
mítolt váltók..................

împrumut pe obligaţii. — Köt
vény kölcsön...................

Mobiliar. — Felszerelés 252*— 
dupăamortis. de 10%
10% törlesztés után 25* —

Realităţi. — Ingatlanok . . 
Spese de proces anticipate. — 

Előlegezett per költségek 
Interese transitóre active. — 

Átmeneti kamatok. . .

Kor.

4141

126222

3036

227

4906

2724

756

142014

fii

49

40

90

32

03

14

Pasive. — Teher.

Capital. — Alaptőke . . .
Depuneri spre fructificare. — 

Betétek. . . . . . .
Cambii reescomptate. — Vissz- 

leszámitolt váltók . . .
Creditori. — Hitelezők. . .
Interese transitóre anticipate. 

Átmeneti kamatok. . .
Profit transpus din anul tre

cut.— Mult évről áthozott 
nyereség . . . 1054'39

Profit curat. — Tiszta
nyereség . . . 102042

Kor. fii

40000

22356

76452
460

* 670

2074

142014

30

19

84

81

14

Contul profitului şi perderilor. —  Nyeremény és íesztesség számla.

Eşite. — Kiadás. Cor.

Interese pentru depuneri spre 
fructificare. — Kamatok
betétek u tá n ..................

Interese de reescompt.— Ka
matok viszleszámitolt vál
tok u t á n .......................

Salare — Tisztviselők fizetése 
Porto — Posto költség . . . 
Dare,directă şi comunală. — 

Állami és községi adó . 
Dare după interesele de de

puneri. — Betéti kamat adó 
Amortisare din mobiliar. — 

Törlesztés a felszerelésből 
Profit transpus din anul tre- 

out. — Mult évről áthozott 
nyereség . . . 1054'39 

Profit curat. — Tiszta
nyereség . . • 1020'42

681

3589
1445
100

129

68

25

2074

8114

fii

81

70

84

28

19

81

63

Intrate. — Bevétel.

Interese dela cambii escorap- 
tate. — Kamatok váltók 
után . . . .  . . . .

Interese dela împrumuturi pe 
obligaţii. — Kötvény köl
csön után . . . . . .

Competinţă. — lutalákok. .
Venitul realităţilor.— Az in

gatlanok jövedelme . .
Diverse. —■ Különfélék. . .
Venit din anul trecut. — Mult 
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O fe n b a ia , — O f fe b á n y a  la 31 Decemvrie 1904.

D IR E C Ţ IU N E A : -  A Z  IG A Z G A T Ó S Á G : 

loan Is. Tordai m. p., N. Fodorean ni. p., V. Bumbuţiu ra. p.,
preşedinte, director.

Simeon Cătanâ m. p. Panţia Filimon ra. p. Ioan Sírb m. p.

S’au r e v é t j u t  şi aflat în consonanţă cu registrele principale şi auxiliare. 

Megvizsgálván a fő- és segédkönyvekkel, összhangzónak találtatott. 

O fe n b a ia , -  O f f en b ány  a, ín 6 Martie 1905.

Comitetul de revisiune: —* A fölülvizsgáló bizottság:

Vasile Gan ra. p. Avram Cioran m. p. Laurenţiu Ciorbea ra. p.

IPSÉN ALFRED
m a g a z in  d e  în că lţă m in te ,

S t r a d . a  V ă m i i  3STr. 33-

Mare deposit de ghete de voiaj, sport şi lux, 
pentru dame, bftrfoaţi şi copii.

Se esecută d upă  m ăsura specialistă şi orthopad.

G a r a n t e s  pean/tria. p o t r iv i r e a ,  escelervtgu

Cisme fine pentrn militari după măsură, se esecută

■— ftfrte bine. 1
La comande diu provincie, pentru măsură ajunge trimiterea 

unei ghete.

P r e ţ u r i  m o d e r a t e .
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Cruce séu stea dupla electro-magnetică
P a t e n t  3STx. a e S S '7 .

Nu e crucea lui Volta.

Vindecă, şi înviorezi
Deosebită atenţiune e a 

acest aparat vindecă boa-

Nu e mijloc secret.

pe lângă garanţie.
se da împrejurării, că 

le vechi de 20 ani.

Aparatul acesta vindecă şi foloseşte contra: durerilor dejeap şi dinţi, migrene, ne* 

uralgie, împedecarea circulaţiunei sângelui, anemie, ameţ6li, ţiuituri de ureche, bătaie de ini
mă, sgârciuri de inimă, asmă, au^ul greu, sgârciuri de stomac, lipsa poftei de mâncare, re- 
ceală la mâni şi la pioióre, reumă, podagră, ischias, udul in pat, influenţa, insőmnie, epilepsia, 

circulaţia neregulată a sângelui şi multor altor bólé, cari la tractare normală a medicu
lui se vindecă pr:n electricitate. —- In cancelaria mea se află atestate încurse dm tóté păr

ţile lumii, cari preţuesc cu mulţămire invenţiunea mea şi ori-cine póte examina aceste atestate 

Acel pacient, care în decurs de 45 cjil® EU se va vindeca, i-se retrimite bani'. Unde ori

ce încercare s’a constatat zădarnică, rog a proba aparatul meu.
Atrag atenţiunea P. T. public asupra faptului, că aparatul meu nu e permis s tse 

confurde cu aparatul „Volta“, de óre-ce „Ciaml-Volta“ atât în Germania cât şi în Austro- 

Ungaris a fost oficios oprit, fiind nefolositor, pe când aparatul meu e în genere cunoscut 

apreciat şi cercetat. Deja ieftinătatea crucei male eleclro-magnetice o recomandă îndeosebi

Preţul aparatului mare e 6 cor.
folosibil la morburi, cari nu sunt 

mai vechi de 15 ani.

Preţul aparatului mic e 4- cor.
folosibil la copii şi femei de 

constituţie forte slabă.

Expediţie din centru şi locul de véndare pentru ţâră i streinâtate e:c.
a  VADÁSZ 42 
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TSVQRUL de A PA  AM ARA 
1 F R A M C I S C  iOSIF

se  d i s t i n g e
după declaraţiunile autorităţilor medicale:

„Resultat în to ta ’avraa sigur şi m ulţum itor“. . . . .
Prof. l*r. Erhardt, Berii director al clinicei medic.

„Chiar şi în cantităţi mici are efect şi nu este desagreabilă la 

beut“. Prof. Dr. Kussmanl, Heidelberg, director al clinicei medic.

„ în  cantitate mică, abia 150 gr. are efect sigur“.
Prof. Dr. de Korányi, Budapesta, director al olinicei medicale.

„ în  general lăudată ca avénd gust bun“.
Prof. Dr. de Bäht, München, director al inst, patologio.

„Un gust m u lt mai bun, decât la alte ape“.
Dr. Hofmeyer, Berlin, medic dirigent al spitalului Jidisabet.

Produce efect chiar şi în caşul, când intestinul este iritabil,

fără dureri şi fără greutăţi“. . . .
Prof. Dr. de Loube, Würzburg, director al clinicei medicale.

întrebuinţarea este liberă de orî-ce consecinţe desagreabile.“ 
” p rof. Dr. Baccelli, Roma, directorul clinicei medic.

„Supără acţiunea stomacului, mai puţin decât alte ape mi-

nerale* •
Prof. Dr. Theodori, BucurescT, medicul regal.

öh iar la întrebuinţare mai îndelungată nu provöcä indisposiţii“ , 
Prof. Dr. de Bamberger, Viena, director al dinioei medic.

Efect unitar, fórte bun, chiar şi la întrebuinţare mai îndelungată“.
Prof. Dr. Dräsche, dirigintele secţ. V., a spitalului general.

Se Întrebuinţ6ză cu folos pănă în ultim ul tim p.“
’ Prof. Dr. Nchauta, Viena, director al clinicei I., pentru bólé de femei,

Certificatul ministrului de résboiu c. şi r. (secţia sanitară) în Viena.

Apa amară Francisc Iosif are aprópe fără esoepţie efect sigur şi 
repede, necausând nici chiar la întrebuinţare mai îndelungată indwposiţn 
secundare. Bolnavii o beau bucuros din causa gustului plăcuta_________

I

A P A  M IM E R A I iĂ  „ F R A M C IS C  I O S I F “
se pote căpăta în  tote depositele cunoscute de ape minerale.

D I B E O ţ l V K E A  î n  B U D A P E S T A .
Spre a-se asigura contra amăgirilor, consumentul s ă  c6 ră  expres

„Apa am ară „FRANCISC IO S IF “. 41-0.1301.
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